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P á europa
Az elme . termöerejének legfőbb 

tápláléka a , nyomorúság. Minden 
korszokalkotő eszmeáramlat a szen
vedések melléből születik és a buká
sok martiriumán keresztül serdül föl 
a fejlődésnek arra a fokára, ahol a 
gondolat újabb mozgalmának kiin
dulópontjává lesz.

Szegények és porbasujtottak 
álomlátó leikéből fakadt a keresz
ténység, amely az ókor kiélt kultú
ráját megdöntötte. A jobbágysors
ban sínylődő parasztság szabadság- 
vágya és az elnyomott népek nem
zeti függetlenségre törő küzdelme 
adott szárnyat a reformációnak, a 
mely a középkor miszticizmusa és 
csodaváró fatalizmusa helyébe a 
kritika szellemét iktatta. Á tizen
hatodik század optimizmusa nyomán 
támadt csalódottság volt a flot
tabázisa az antireformációnak, 
amikor elindult, bogy a katholiciz- 
nius elvesztett pozícióit visszahó
dítsa. A koloniesi irányelvet, hogy 
a népet előbb koldussá, aztán katho- 
likussá kell tenni, visszahatásul a 
voltairi felvilágosodottság követte. 
Nagy Frigyes, II. Katalin és II. Jó
zsef nem sejthették, hogy az ő »auf- 
klárista« abszolutizmusuk a forrada
lom szálláscsinálója. A szabadság, 
e gy enIüs-ég._.és_Xe^\ é r 1 ség zászlaja 
alatt a francia forradalom buszéves 
háborút zuditott Európára, amelynek 
gazdasági kimerültségéből és a tö
megmészárlástól való irtózatából 
szívta életnedveit a szentszövetség 
reakciója. A gazdasági és szociális 
problén ák megoldatlansága vezetett 
a tizenkilencedik század derekán a 
demokratikus újjászületésre és a 
központi hatalmak különböző nép- 
fajokat mesterséges egységbe ab
roncsoló centralizmusából robbant 
ki a világ legnagyobb háborúja, a 
mely bárom monarchia romjain uj 
nemzeti államokat épített föl.

Alig fogtak hozzá a hadicélok el
érése után Európa rekonstrukciójá
nak munkájához, csakhamar nyil
vánvalóvá lett, hogy a nemzetek 
sokkal messzebbre távolodtak egy
mástól. semmint a háború pusztítá
sainak jóvátételéhez s/'d: séges nem
zetközi együ 11mii 1 <öd<' s ke r e sz tii 1 vi - 
belő volna. A nációnaksía elfogult
ság kifogyhatatlan volt az országok 
csereforgálmát akndályozó rendsza
bályok kieszelésében. Vímhatáiv- 
kai állítottak fel, utlevélkényszert 
léptettek életbe és egyetlenegy lehe
tőséget: sem mulasztottak cl Európa 
gazdasági válságán ik kimély>lésére 
Össze kebett csapni a gondoknak a 
fejünk fölött, hogy a kibontakozás 
útját észrevegyük. Az államok nem
zeti függetlensége csak a gazdasági 
boldogulás feltételeinek megterem
tése által válik reális értékké, vi
szont ezeket a feltételeket csak a 
nemzetek közös érdekeinek kultusza 
biztosíthatja. Az Európát szorongató 
nyomor nyitotta meg az elméket 
ennek az igazságnak befogadására 
és igy sarjadt ki a nemzeti ideálok ! 
megvalósulásából az uj koreszme: 
Páneurópa, amelynek vasárnap volt
a zászlóbontása Becsben.

Loebe dr„ a német birodalmi gyű
lés elnöke ismertette a páneurópai 
kongresszus célját s kijelentette, 
hogy eljön az az idő, amikor Euró
pának egységes kereskedelmi joga, 
egységes szociálpolitikája és egysé
ges pénze lesz, az az Európa pedig,: 
amelyet harminc egymástól szétsza

kított, egymással versengő és egy
mást gyűlölő ország alkot, el fog 
tűnni a történelem sülyesztőjében. 
Csatlakoznak a német birodalmi 
gyűlés elnökének ehhez a felfogásá
hoz Caillaux, Herriot és Painlevé 
is, akik nem jelentek ugyan meg a 
kongresszuson, de a francia kikül
döttek utján bejelentették, hogy a 
páneurópai mozgalmat teljes erejük
kel támogatják. Csaknem valameny- 
nyi európai állam politikai életének 
celebritásai részívesznek ebben a 
nagyjelentőségű akcióban, ami an

nak a jele, hogy Coudenhove-Kaler- 
gi gróf kezdeményezése nem tar
tozik az utópiák birodalmába, hanem 
ideológiai uttörés az Európai Egye
sült-Államok gyakorlati szükséges
ségének szolgálatában.

Európa gazdasági talpraállitását 
az a körülmény nehezítette meg, 
hogy a háború után felmerült politi
kai kérdéseket szigorúan a nemzeti 
elkülönülés szellemében rendezték. 
Ennek a bajnak részleges korrekti- 
vumául lépett kartellba a német, 
francia és belga nehézipar és készül

megegyezés az utódállamok vas
ipara között is. A gazdasági szaná
lás módozatait puhatoló szakértelem 
tehát párhuzamosan halad a Pán
európa tervét érlelő lelkesedéssel. 
És éppen ebben az egyezésben van 
a legkomolyabb garanciája annak, 
hogy a páneurópai kongresszuson 
nem légvárakat emelnek, hanem az 
európai fejlődés egy uj szakának 
vezetőgondolatát szövegezik meg, 
amely az eszmék legkövérebb tér
vényéből, az általános nyomorúság
ból kelt ki.

Meghiúsult a jugoszláv-magyar színházi béke
Elmarad a teogradi Opera budapesti vendégszereplése, mert a köz* 

oktatásügyi miniszter megtagadta a költségek kiutalását
A beögradi Nemzeti Színház 

operaegyüttese — mint ismeretes — 
e hó folyamán akart Budapesten 
vendégszerepelni a »Borisz Gudo- 
nov« cimii opera előadásával.

A vendégszereplés annyira biz- 
tositottnak látszott, hogv a bu
dapesti jugoszláv követ nyilat

kozott is róla

és örömét fejezte ki áföiött, hogy a 
két állam közt kulturális téren is kö
zeledés jön létrl. /

meglepetést kelt.Annál nagyol 
az a hir, hogy i

Trifunovics ‘Misa közoktatás
ügyi miniszter az operaegyüt
tes vendégszereplésének kiadá
saihoz nem járuTt h t^ á  és Így

■

a jugoszláv-magvar kölcsönök 
színházi vendégszereplés terve 
véglegesen lekerül a napi

rendéiről.
Arról még nincs hir, hogy a köz

oktatásügyi miniszter a budapesti 
vendégszereplés költségeinek kiuta
lását milyen indokolással ragadta 
meg.
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Beogradhól je le n j :  Tömött pad
sorok é.yzsufolt karzatok előtt nyilt 
meg a parlament hétfői ülése, amely 
kizárólag a csehszlovák képviselők 
látogatásának volt szentelve.

Negyed tizenkettőkor jelent meg 
az ülésteremben a kormány élén 
Gjgmovfcs Nikola miniszterelnök és 
ugyanakkor lépett be Trifkovics 
Márké, a ház elnöke is Klofac, a 
csehszlovák szenátus és Malypctr, 
a csehszlovák képviselőház elnöke 
kíséretében. A belépő csehszlovák 
vendégeket a képviselők óriási lelke
se (l és se! I o g a d t ák.

Trifkovics elnök megnyitotta az 
ülést és felszólította Köbei sic a tit
kárt, hogy olvassa fel a múlt ülés
ről szóló jegyzőkönyvet, aminek 
megtörténte után az elnök kegyele- 
tes szavakkal parentálta el a nem
zetgyűlés halottjait: Gyurisics Már
ké igazságügyminisztert és Radoje- 
vics Dragoljub radikális párti kép
viselőt. A nemzetgyűlés tagjai az el
lök szavait állva hallgatták végig. 

Ezután Trifkovics elnök a követke
zőket mondotta:

— A mai ünnepélyes ülésünkön 
résztvesznek a csehszlovák parla
ment képviselői is. (Óriási éljenzés.) 
A mi szereiéit vendégeink látogatása 
a csehszlovák nép testvéri érzésé
nek tanuságtétclc. Bejelentem, hogy 
a csehszlovák képviselők látogatá
sára való tekintettel a nemzetgyűlés 
üléseit október 12-ikéig elnapolom.

a p a r la m e n tb e n
Mielőtt azonban tovább mennék, fel
olvasom a csehszlovák szenátus és 
képviselőház átiratát, amit az S. H. 
S. királyság nemzetgyűléséhez inté
zett.

A  csehszlovák parlam ent 
átirata a nem zetgyűléshez

Ki átirat igy hangzik:
Amikor az S. H. S. királyság 

képviselői 1922-ben látogatást tet
tek Csehszlovákiában, az egész 
ország nagy lelkesedéssel fogadta 
őket Szerencsések voltunk, hogy 
tanúságot tehettünk legforróbb ér
zéseinkről és hogy a két szláv nép 
és állam testvériesülése ismét ki
fejezésre juthatott. Most vissza
adjuk ezt a látogatást azzal a 
mélységes szeretettel, amely né
pünk szivét áthatja és amely min
den szerződésnél erősebb.

— A mi népünk csodálta az 
önök hősi harcait, azt a legendás 
bátorságot, amely ritka a világ- 
történelemben. Politikusaink és 
képviselőink az önök politikusai
val és képviselőivel együtt hadse
reget szerveztek a világháború 
alatt a szabadság kivivására.

— Mint a szabad Csehszlová
kiának szabad polgárai felkeres
tük önöket, hogy bálát adjunk 
azokért a hősi cselekedetekért, a ' 
melyeket a közös ügy érdekében 
véghezvittek. Önök testvéri lelke
sedéssel üdvözölték a mi csehszlo-

vák zászlónkat Prágában és ml 
most rendkívül szerencsések va- 
gytínk, hogy a szerb-horvát-szlo- 
vén zászló előtt tiszteleghetünk. 
Emlékezünk a múlt komoly pilla
nataira és az emlékekből hitet me
rítünk a jövőre. Újult erővel hisz- 
szük, hogy kölcsönös szeretettel 
fogjuk megvédeni szabadságunkat 
és függetlenségünket, amely biz
tos támasza úgy a békének, mint 
az európai demokráciának.

— Koszovopolje volt önöknél és 
a Fehér Hegy volt nálunk a letű
nés napja. Együttesen fogunk küz
deni, hogy sem Koszovopolje, sem 
a Fehér Hegy többé meg nem is
métlődjék. A mi megértésünk nem 
fogja tűrni, hogy bennünket a mi 
mostani helyzetünkben meghábor
gassanak. Közös céljaink elérésére 
nyújtjuk baráti kezünket egymás
nak.

Az átiratot Klofác, a szenátus 
és Malypctr, a kepviselőház elnöke 
írták alá.

Trifkovics Márkó 
üdvözlő beszéde

Trifkovics Márkó, a szkupstina el
nöke az átirat felolvasása után a kö
vetkező beszédet mondotta:

— A felolvasott üdvözlés, amely a 
legnagyobb elismeréssel állapítja 
meg a szerb-horvát és szlovén nép 
hősiességét, újabb jele annak az igaz 
testvériségnek, mely bennünket és a
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csehszlovák nemzetet összefűzi. Ezt 
az ünnepélyes érzést egy legutóbbi 
manifesztum is kimutatta, akkor, 
amikor a csehszlovák köztársaság 
dicső elnöke, Masaryk Tamás ur or
szágunk fővárosát, a hősi Beogra
dot a csehszlovák hadikereszttel 
tüntette ki. Ez a legnagyobb kitün
tetés, mely Beogradot érte és amelyet 
az önök követe, Seba .lan ur oly 
szép és elismerő szavak kíséretében 
adott át, bizonyítja azt a szeretetet 
és megértést, amelyet a két testvér
nemzet egymás iránt táplál. (Hosz- 
szantartó lelkes éljenzés.) A baráti 
érzés, amely akkor megnyilatkozott, 
nemcsak Beogradé volt. hanem az 
egész országé. A fővárosból átterjed 
a lelkes szeretet az egész országra 
és a jugoszláv nép egyforma lelke
sedéssel üdvözölte a csehszlovák 
köztársaság elnökének nemes és 
testvéri gesztusát. A mi barátságunk 
és szeretetünk Sabác kitüntetése és 
a kragujeváci hősök emlékoszlopá
nak leleplezésekor is ékesen meg
nyilatkozott. A mi képviselőtagjaink 
prágai látogatása, ahol oly ünnepé
lyesen és melegen fogadták őket, 
viszont rámutatott arra, hogy ez a 
testvéri érzés milyen mélyen ki van 
fejlődve a csehszlovák névben is. 
(Lelkes éljenzés.) Én meg vagyok 
győződve, hogy a mi országunkban 
önöket mindenütt a legnagyobb sze
retettel és megértéssel fogadják. 
Beograd után a szép Zagreb. Ljub
ljana és Split is tanúbizonyságot 
tesznek arról a nemes és testvéri ér
zésről, hogy a jugoszláv népet a 
csehszlovák nemzet iránt eltöltik.
• — A mi államunk — folytatta be
szédét Trifkovics Márkó — vala
mint az önök államának érdeke is 
megkívánják, hogy barátok és szö
vetségesek legyünk, mert ahogy az 
önök legkiválóbb képviselői, a cseh
szlovák nemzet dicső harcosai iga
zolták, a két népnek közös szent 
ideáljai vannak. Amikor mi borzal
mas háborúban egyedül maradtunk, 
a csehszlovák nemzet, a csehszlovák 
katonák voltak azok, akik elsősor
ban siettek segítségünkre. Akkor 
még nem országok kötöttek szövet
séget, hanem két nép találta meg 
egymást, két olyan nemzet, melynek 
közös céljai, eszméi voltak. A mi 
baráti érzésünk és testvériségünk 
olyan mélyen, őszintén igaz, hogy 
bátran bizhatunk abban, hogy a két 
nemzet közti barátság örökké fog 
tartani, tekintet nélkül arra, hogy a 
jövőben milyen politikai kombiná
ciók lesznek lehetségesek. A mi 
szövetségünk kiállta a teljes tüzpró- 
bát 1921-ben, amikor Habsburg Ká
roly visszatért Magyarországra. Mi 
készek vagyunk az együttes munká
ra, támogatva a nagy szövetsége
seinktől, hogy megvédjiik a békét és 
biztosítsuk Európa nyugalmát min
den esetleges nyugtalansággal szem
ben. A Fehér Hegy és a Koszovo- 
polic nagy áldozatokat követelt tő
lünk, de az életerőnk kisegített ben
nünket a veszedelmekből és nagy 
küzdelmek árán elértük ideáljainkat. 
Koszovonál a mi királyságunk rakta 
le az alapkövet, az a királyság, ame
lyet a mi nemzeti büszkeségünk, a 
Karagyorgyevics-dinasztia hazafisá- 
ga (Tomboló, lelkes, percekig tartó 
éljenzés.) vitt arra a magaslatra, a 
melyen ma áll és teremtette meg azt 
az államot, amelyen együtt él szerb, 
horvát és .szlovén. Büszkék vagyunk 
a csehszlovák nemzet szeretetére és 
minden erőnkkel azon leszünk, hogy 
jövőben is megvédelmezzük azt, 
mi a miénk. A baráti és testvéri ér
zésektől eltelve kiáltom: Éljen a 
csehszlovák köztársaság, éljen a 
csehszlovák nép, édjen a csehszlo
vák parlament!

Trifkovics Márkó szavaira tom
boló éljenzés tört ki, mely percekig 
eltartott. A házelnök bejelentette, 
hogy a csehszlovák képviselők beo
gradi tartózkodása folytán a szkup
stina üléseit október 12-ig elhalaszt
ják. A parlament az elnöki indít
ványt elfogadta.

Fogad aids a beogradi 
városházán

A csehszlovák képviselők, a kor
mány tagjai, valamint az egész

szkupstina ezután a parlamentből a 
beogradi községházára vonult át, 
ahol Kumaitudi Koszta polgármester 
Beograd város nevében üdvözölte a 
vendégeket.

— Beograd rendkívül szerencsés
nek érzi magát, hogy fogadhatja a 
csehszlovák testvérnemzet képvise
lőit. A jugoszláv főváros nevében a 
legnagyobb szeretettel üdvözlőm 
drága vendégeinket és kívánom, 
hogy a lehető legjobban érezzék kö
zöttünk magukat. Bízom abban, hogy 
ezek a találkozások kimélyitik a mi 
testvéri érzéseinket és még közelebb 
hoznak bennünket egymáshoz. Beo
grad nevében önökön keresztül üd
vözlöm a csehszlovák fővárost, Prá
gát és a csehszlovák nemzetet.

Soukup csehszlovák szociáldemo
krata válaszolt Kumanudi üdvözlő 
szavaira:

— Rendkívül hálásak vagyunk 
önöknek — mondotta — a lelkes, 
kedves fogadtatásért. Boldognak és 
szerencsésnek érezzük magunkat, 
hogy önök között lehetünk. Mi is
mertük Beogradot a háború előtt és 
csodálatos fejlődést tapasztaltunk 
benne. Láttuk Szuboticát, Novisza- 
dot. végigutaztunk a gazdag Bács
kán és meggyőződtünk róla, hogy 
az ország néhány esztendő alatt na
gyot fejlődött. Ez a fejlődés biztosí
ték arra. hogy a jugoszláv nép meg
találja boldogságát cs meg tudja vé
deni szabadságát minden támadás
sal szemben.

Soukup végül átnyújtotta Kuma
nudi polgármesternek a csehszlovák 
parlament ajándékát, egy miivészi 
kivitelű díszes üvegserleget.

D iszebéd a közoktatás
ügyi m iniszternél

Délután egy órakor Trifitnovics 
Misa közoktatásügyi miniszter a tá
vollevő Nincsics külügyminiszter 
képviseletében ebédet adott a cseh
szlovák képviselők tiszteletére, ame
lyen valamennyi 78 képviselő meg
jelent.

4̂ jugoszláv és csehszlovák  
képviselők együttes ül sse

Délután öt órakor együttes ülésre 
jöttek össze a parlament üléstermé
ben a nemzetgyűlés tagjai és a cseh
szlovák képviselők, hogy a két or
szág kulturális kapcsolatairól közös 
eszmecserét folytassanak. Az együt
tes ülésen Trifkovics Márkó. Mali
petr és Klofác elnököltek.

Elsőnek Ma'.ipetr szólalt fel. kö
szönetét mondott a meleg fogadta
tásért és rámutatott azokra az áldo
zatokra. amelyekkel a jugoszláv- 
csehszlovák testvériség alapját meg
vetették. Kcgveletes szavakkal em
lékezeti meg a világháborúban el
esett hősökről, maid azokat a nagy 
történc'mi érdemeket méltatta, ame
lyekkel Alekszandar király őfelsége 
és apja néhai Petár király, továbbá 
Masaryk a szláv eszme híveit örök 
hálára kötelezték.

„Dem obilizáltuk a cseh- 
• z ov kokat az osztruk- 
ma^yar had eregben"

Malipetr nagv tetszéssel fogadott 
beszéde után Klofác mondott igen 
érdekes beszédet.

Klofác felelevenítette azokat a kö
zös történelmi emlékeket, amelyek 
a jugoszláv és csehszlovák delegá
cióknak a béketárgyalásokon való 
részvételéhez fűződnek. Rámutatott 
azokra a heroikus küzdelmekre, a 
melyeket a szerbek már évszázadok
kal ezelőtt Hunyadival együtt foly
tattak a török ellen. Arra kell töre
kedni — mondotta — hogy Ktimano- 
vó és Koszovopolie többé ne ismét
lődjenek meg.

— Mi csehszlovákok folytatta 
beszédét Klofác — dernobilizáltuk a 
cseheket és szlovákokat az osztrák
mag var hadsereg kötelékében. Az 
egykori osztrák-magyar monarchia 
vezetői láthatták, hogy a csehszlo
vák katonáknak csak kezével és lá
bával rendelkeznek, de leikével nem. 
Együtt voltunk bezárva a délszláv 
politikai élet kitűnőségeivel és a

börtönben megtanultuk egymást 
nagyrabecsülni. Csehszlovák kato
nák együtt harcoltak a szerbekkel 
és az áldozatok nem múltak el hiá
ba. A mi népünk és az önöké demo
krata. A demokrácia a népek föde
rációjára vezet és a kisantant egy 
ilyen föderációnak a kísérlete. Ez a 
kísérlet a középeurópai demokrácia 
megmentésére irányult és Habsburg 
Károly puccsa alkalmával kitűnőnek 
bizonyult. Mi nem a kard jelvényé
vel jöttünk, mert meg van az erköl
csi és fizikai erőnk ahhoz, hogy a 
kardot ne kelljen használnunk. A 
kardot csak készenlétben tartjuk 
végszükség esetére. A régi Európa 
a harcmezőkön változott meg. az uj 
Európát azonban nem szabad meg
változtatni. Legendákat mesélnek az 
önök katonáinak vitézségéről, akik 
a iugoszláv nép egységét megterem
tették. Ezt az egységet most a szláv 
népek demokratikus testvérisége
99 •őrzi.

R adriics Javai óadása
Klofác beszédét nagy tapssal fo

gadták. maid Radonics .lován kezd
te meg előadását, amelyben a cseh 
és délszláv nép kapcsolataira vetett 
történelmi visszapillantást. A tizedik 
század végén a magvarok megsem
misítették Szvatopluk birodalmát és 
ezzel megszakították a kapcsolatot 
a nyugati és déli szlávok között. Ez 
a kapcsolat azonban nem veszett el 
teliesen. Stájerország, Karinthia és 
Kraina a tizenharmadik század kö
zepén Ottokár cseh király birodal
mához tartoztak. IV. Károly, a leg
nevezetesebb cseh királyok egyike 
1355-ben levelet intézett Dusán szerb 
cárhoz, kedves testvérének szólítva, 
kérte, hogy a népük szláv nyelvének 
terjesztése érdekében mindent te
gyen meg. Zsigmond császárnak, IV. 
Károlv egyik későbbi utódának, 
nagv szláv rokonsága volt és az ő 
uralkodása, ideién a szláv nép fej
lődésnek indult, amely egész Bran- 
kovics Györgyig tartott. A nagy hu
szita mozgalom, amely egyidejűleg 
vallási, politikai és nemzeti mozga
lom volt. egész Európát felrázta és 
ekkor kezdték meg a csehek a nagy 
harcot a németek ellen. A szerb kró
nikások előszeretettel emlékeznek 
meg Húsz János mozgalmáról, a 
melv sok közelséget mutat a pra
voszláv bittel. A csehszlovák politi
kai és vallási küzdelemnek 16?0~ban 
a fehérhevvi csata vetett véget. Fe
hérhegy ngvanaz volt a csehek ré
szére. mint Koszovó a szerbek ré
szére.

Koszovo után a despotizmus lett 
úrrá Szerbiában, a cseheknél pedig 
a fehérhegyi vereség ut-'n a német 
rabság következett be. Ekkor meg
szűnt az összeköt teő's a két szláv 
nép között, de az ezt kivető idö'.ió 
volt az erőgyűjtésre. A látszólagos 
nyugalom a 17—IS. századig tartott. 
A tizenötödik században a szerbek 
és liorvátok többször harcban álltak

Rendőr őri ár at az autó alatt
B u d a p esten  e?y a u tó t x i  e lg á zo lt három  k e ré k p á ro s  rendőrt

Budapestről jelentik: Héttőre virradó 
éjjel egészen szokatlan szerencsétlenség 
történt a Hungária-körut és Kerepesi- 
ut sarkán. A Hungária-utról Juhász Já
nos, Mészáros József és Bozsó András 
rendőrök, kerékpáron őrszolgálatra in
dultak a Kerepesi-ut. K’ákóez.v-ut és 
az Erzsébet-körut irányában A kerék
páros rendőrök az úttest közepén ha
ladtak és csakhamar észrevették, hogy 
mögöttük nagy sebességgel robogva egy 
automobil közeledik. Az előírás szerint 
az autónak a rendőröktől balra kellett 
volna kitérni és mellettük elhaladni, az 
autó sofförje azonban, aki úgy látszik 
nem volt egészen józan, nem kanyaro
dott eléggé balra és igy elütötte Bozsó 
András kerékpárját. A szerencsétlenség 
pillanatában a sofför hirtelen rántott 
egyet a kormánykeréken és a következő 
percben a másik két rendőr bicikl je ke
rült az autó sarliányója alá és mind a

a németekkel és magyarokkal. Az. 
hogy a huszadik században megva
lósíthatták az egyesülést és a felsza
badulást, az elődök érdeme, akik év
századokon át harcoltak ugyanezért 
a célért. II. József germanizáló és 
centralizáló törekvései sulyosan ne
hezedtek az ausztriai szlávságra. Ez 
a politika különösen a cseh intelli
gencia ellen irányult de minél erő
sebb volt az elnyomás, annál erősebb 
volt az ellenállás. Napoleon levere- 
tése után egész Európában a reak
ció lett úrrá. A német romantikus 
irodalom felvirágzásának ideje azon
ban, továbbá a német filozófia, külö
nösen Herder befolyása óriási ha
tást váltott ki a cseheknél, szlová
koknál és szerbeknél. Ebben az idő
ben már élénken művelik a szláv 
kultúrát. Sternberg Gáspár gróf 
1822-ben megalakította az első cseh 
nemzeti múzeumot, ahol a tudósok 
működési térhez jutottak. Ebből az 
időből származnak a népies költé
szet legszebb termékei. Baj Ljudevit, 
a nagy horvát költő csatlakozott a 
szlovák és eseti filológusok csoport
jához és Kolar Jan gondolata volt 
az. hogy Zagrebban megteremtsék 
a jugoszláv akadémiát. Az ö moz
galmukat fejlesztette tovább a dicső 
emlékezetű Strossmayer püspök. A 
párisi 1848 februári forradalom fel
szabadította a népek lelkét, különö
sen azokét, amelyek Habsburg-el- 
iiyomás alatt sínylődtek. Ez a feléb
redt nemzeti érzés táplálta mindazt, 
amellyel végül az egyesülést meg
teremtették a szlávok.

Beszélt végül Radonics a legújabb 
cseh mozgalmakról. Masaryk érde
meit méltatta, felsorolta a legújabb 
irodalmi élet szereplőit és indítvá
nyozta, hogy alapítsanak közös 
szerb-horvdt-csehszlovdk könyvtá
rat, valamint, hogy tanárok, tudósok 
menjenek felváltva Jugoszláviából 
Prágába és viszont, hogy a kulturá
lis kapcsolatokat szorosabbra fűz
zék.

Radonics nagy tetszéssel fogadott 
beszéde után Cerny csehszlovák ag
rárpárti képviselő szólalt föl, aki a 
két ország közti szorosabb gazda
sági kapcsolatok kiépítésének szük
ségét hangoztatta. Uldirzs csehszlo
vák képviselő a kulturális kapcsola
tok fontosságára hívta fel a figyel
met és határozati javaslatot terjesz
tett elő. mely Jugoszlávia és Cseh
szlovákia szellemi érintkezésének ki- 
mélyitésére különböző akciókat in
dítványoz. Hadzsi Balics boszniai 
képviselő felszólalásában szintén a 
gazdasági együttműködés szükségét 
fejtette ki.

Az ülés végül elhatározta, hogy 
két bizottságot alakit: egy kulturá
lis és gazdasági bizottságot, melyben 
10 jugoszláv és 10 csehszlovák kép
viselő foglal helvet. Ez a bizottság 
első ülését Prágában fogja megtar
tani. ’

Este Trifkovics Márkó liázelnök 
vacsorát adott a vendegek tisztele
tére.

barom rendőr véresen terült el a köve
zeten a kerékpárok roncsai között.

Azonnal értesítették a mentőket, akik 
a bárom szerencsétlenül járt rendőrt 
kórházba szállították. Juhász Jánost 
azonnal megoperálták, azonban nem 
bíznak felgyógyulásában és a másik két 
rendőr sérülése is súlyos A sofför, aki
ről megállapították, hogy Novak Lajos
nak hívják és az autótaxivállalat szol
gálatában áll, a rendőrség őrizetbe vet
te. A sofför azzal védekezik, hogy olyan 
sötét volt, hogy nem láthatta az elötte- 
lialadó kerékpáros rendőröket és igy 
történt meg a szerencsétlenség.
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Parisból jelentik: Ue Monzie szená
tor, a francia-orosz tárgyalóbizottság 
elnöke Lot-megye közgyűlésén tar
tott beszédében kijelentette, bogy a 
rendkívül súlyos nehézségek elle
nére is

rövid időn belül egy francia-orosz 
kereskedelmi szerződés megkötésé

nek lehetőségével kell számolni.
Ez a szerződés a két ország gazdasági 
érdekeit fogja szolgálni anélkül, hogy

KISEBBSÉGI ELET ' !’°f^’ -a NéI*«*övetség az összes érde
kelt államok részvételével rövidesen 
közmegelégedésre és Európa békéjének 

Kínos botrány játszódott le a szlo- -iavára véglegesen megoldja a kisebbsé- 
vonszkói Bazin községben. Az elmúlt Ki Problémát. Roger Polfus. a svájci
vasárnap nagy társaság volt együtt a 
Stubnya-féle vendéglőién. A társaság 
néhány magyar nótát lmzatott -a ci- 
jjánnyal, ami Vopáíenszkynek, a pozso
nyi rendőrség politikai detektivjének se
hogy sem volt az ínyére. Egyszerre 
fölugrott az asztaltól és így förmedt rá 
a mulatókra:

—. Micsoda dolog ez, hát maguk még 
azt sem tudják, hogy Csehszlovákiában 
tilos a magyar nótát huzatul?!

A társaság tagjai fejcsóválva jelentet
ték ki, hogy olyan törvényről vagy 
rendeletről nem tudnak. Vopálenszky 
vérvörösen ült vissza az asztalhoz és 
egy ideig csendben volt. Később egy 
kis táncot rögtönöztek a jelenlevők. Az 
ittas detektivfelügyelő ekkor a táncolok 
közé furakodott és a lehető legdurvább 
módon tettleg inzultálta a táncoló uri- 
nöket A férfiak közül először egy erős- 
termetü mészáros fenyitette meg Vopá- 
íenszkyt, akinek erre a többiek is neki
estek, kicipelték az uccára, ahol úgy el
verték, hogy a detektivfelügyelő az esz
méletét is elvesztette. Vesely városi 
rendőrbiztos csak uagynehezen tudta 
Vopálenszkyt a íeldühösödött férjek ke
zéből kiszabadítani. A teljesen részeg 
detektivfelügyelőt a rendőrségi fogdába 
vitték, almi reggelig maradt becsukva.'

*
A lengyel állampolgársági törvényt

egész Lengyelországban megelégedés
sel fogadták. A törvény az egész állam
polgársági kérdést a legdemokratiku
sabb alapokon rendezi. A törvény sze
rint a volt Oroszország polgárai, kik a 
jelenleg Lengyelországhoz Jartozó vá
rosokban születtek és ott biztos existen- 
ciát alapítottak maguknak kereskedés, 
vagy ipari foglalkozás általi, még lia 
formálisan orosz polgárok maradtak, 
minden. ..különöset))?,^,nehézség nélkül 
nyerhetnek állampolgárságot, akik a 
lengyel hadseregben szolgáltak, auto- 
maticc lengyel alattvalóknak számitód
nak. A kisebbségi pártoknak ez az első 
komoly sikere Lengyelországban.

*
Hodzsa csehszlovák földtnivelésügyi 

miniszter Königgraetzbeu nagy beszé
det mondott a belpolitikai helyzetről.
»Tudatában vagyunk annak — mondot
ta — hogy meg kell óvnunk az emberi
séget attól a csalódástól, amellyel a szo
cializmus mérgezte meg, attól a csaló
dástól, amely a kommunizmushoz vezet.
A polgárságra hárul a kötelesség, meg
oldani azokat a feladatokat, amelyeknek 
megoldására a szocializmus látszott hi
vatottnak. Ez a feladat pedig államunk 
létkérdése: a nemzetiségi kérdés. - Mi 
vesszük kezünkbe ezt az ügyet és a ve
lejáró felelősséget. A mezőgazda min
dig a legjobb hazafi volt. Ha a nemzeti
ségi kérdést a cseh és a német gazdák 
közösen fogják megoldani, akkor az a 
legjobb és legtartósabb lesz.«

*
A népszövetségi ligák salzburgi kon

gresszusa a kisebbségi kérdést is napi
rendre tűzte. A kongresszus tagjait a 
Berliner Tageblatt munkatársa megkér
dezte, mi a véleményük Európa nemze
tiségi problémáiról. William Dick^o 
anglikán püspök igy nyilatkozott: »A 
kisebbségi kérdés megoldása naprói- 
iiapra égetőbb, mivel az immár évek 
óta tartó elnyomás egyre jobban ve
szélyezteti a kontinens fáradságs mun
kával helyreállított, de még igen ingatag 
alapokon álló békéjét, Jól ismerem a 
közepeurópai államok kisebbségi poli
tikáját cs alaposan tájékozódva vagvok 
a magyar kisebbségek helyzetéről, hi
szen a háború befejezése óta ismételten 
jártam Erdélyben és Jugoszláviában.
Habár igen sok régi bűnt kell a kisebb
ségi kérdésben reparálni, mégis bizont 
abban, hogy az érdekelt kormányok im
már maguk is belátják, bogy a kisebb
ségek elnyomása helytelen ugv gazda
sági, mint nacionalista szempontbo , 
mivel megnehezíti az állam konszolidá
lódását és veszélyezteti az állam biz- 

i&soíu ebben & íciuéteui,

Svájcot a háború borzai: mitől, meg
őriztük semlegességünket, sőt sok kári- 
tativ dologban sikerrel interv- ű db.Htunk 
az ellenséges hadviselőknél. Svájcot ma 
its bárom nemzetének szabad szövetsége 
tart'a fenn. a németek nem gravitálnak 
Németország felé. a fasizmus nem tud 
luveket szerezni olaszaink között és 
franciánk Is jó! érzik magukat, mivel 

franciák és olaszok. Seiikisem mindegyik nemzet szabadon fejlesztheti 
kultúráját és az alkuin belügyeit és biz-

legátus a kővetkezőket mondotta: 
dia nem lennek a svájci szövetség 
polgára, ngy miint objektív embernek 
szintén csak az lehetne az álláspontom, 
hogy Európában a kisebbségi kérdés ki- 
zár<>.’?ig svájci mintára nyerhet megol
dást. Svájcban a lehető legnagyobb har
móniában élnek egymás mellett a né-
meiv^
törekszik majorizálásra. A nemzetiségi 
kérdés tökéletes megoldása országunk-, tonságát nem érintő kérdésekben a le- 
ban a bábom alatt állotta ki legfénye- 1 lietö legteljesebb autonómiát élvezi.«

Francia-oros ’ereskedeS 'niszerződd
De Monzie szenátor felt inti bejelentése a

francia oldalról a szovjetek kormány- sel üdvözölhet.

Anglia nem ad kölcsön 
Szovjetoroszországnak

C ham berla in  tá rg ya lá so ka t k e z d  K ra sz in  s z o v j e t  ö v e tte l
Londonból jelentik: A külügymi

nisztérium értesítette Kraszin szov
jetkövetet, hogy Chamberlain kül
ügyminiszter visszaérkezett London
ba és haladéktalanul tárgyalni kíván 
a szovjetkornidny képviselőjével. A' 
tárgyalásokat politikai körökben 
nagy érdeklődés előzi meg.

Az Observer a tárgyalásokkal 1 adósságait.

E u r ó p á v a l  s z e m b e n
Londonból jelentik: Chamberlain 

külügyminiszter szombaton késő éj
szaka érkezett vissza Londonba. A 
pályaudvaron már várták a külügy
minisztert az újságírók, akik előtt 
Chamberlain hosszabban nyilatko
zott. Hangsúlyozta, hogy

a livornói tanácskozás csak kél 
barát találkozása volt és néni 
felel meg a valóságnak, hogy 
Mussolinivel való találkozása 
azzal a célzat a! jött létre, hogy 
ellensúlyozzák a thoriv-i talál
kozást. A német és francia kül
ügyminiszter thoiry-i találkozá
sa ugyan szóba került Livorno- 
ban, tie megegyeztek abban, 
hogy a német-francia közele
dés a nemzetközi politikai hely
zet megjavulása szempontjából 

rendkívül örvendetes tény.
Rosszul ismerik az angol vagy az ! vezetni, úgy bennem találna legna-

olasz külpolitika irányvonalait azok .g.vobb ellenfélre.
— mondotta Chamberlain — akik Párisi tárgyalásairól Chamberlain 
azt hiszik, hogy az angol, vagy olasz URV nyilatkozott, hogy a francia knl-
külügytninisztcr féltékeny francül 
vagy német kollégájára. A livornoi 
találkozás rendkívül barátságosan 
folyt le és azt célozta, hogy az olasz 
és angol külpolitika hivatalos irá
nyítói közösen megbeszéljék mind
azokat a függő kérdéseket, amelyek 
a két állam között fennállnak és a 
melyeket a rendes diplomáciai inon 
Íügnak nuawWími.. Ezvnköáii aa

sebh tüzpróbáját, amikor a németek.! lemben beszélték meg az általános 
franciák és olaszok háborúban voltok európai problémákat és Chamberlain 
egymással, de Svájc mindhárom uernze- annak a véleményének adott kifeje- 
tének békés együttműködése megóvta zést. hogy a nagyhatalmak kiih'igy-

Ol

zási módszereinek helyeslését jelentené.
A szerződésnek e rendszerére azon
ban az európai béke érdekébe'', 

szükség van.
mert a háborús ellentétek további fenn
tartása és kiélezése Európát lehetetlen 
helyzet elé vinné. Ennek ú szükségessé
ge fejeződik ki a Eranciaország és Né
metország között most- előkészített kö
zeledésben is, melyet Eranciaország 
vidéki lakossága is csak megelégedés-

minisztereinek állandó érintkezése a 
jövőben éreztetni fogja hatását és 
ezek az időnként megismétlődő ta
lálkozások a ilágbéke szempontjá- 

iöutö jelentőséggel bírnak, 
"libériáin végül hangsúlyozta, 

kor v közte és Stresemann között 
őszinte baráti viszony van és azzal 
fejezte be nyilatkozatát, hogy egyes 
angol lapok jelentésével szemben 
megállapította, hogy

pillanatnyilag nincs tervbovéve 
a négy nagyhatalom külügymi
nisztereinek Briand, Chamber
lain. Mussolini és Stresemann 
külügyminisztereknek közös ta

lálkozása.
Washingtoni jelentés szerint a 

l'ehér Ház egyik magasrangu tiszt
viselője a thoiry-i és livornoi talál
kozásokkal kapcsolatban a követke
zőképpen nyilatkozott:

- Az Egyesült-Államok kormá
ét az európai politikai kérdésekkel 

nem foglalkozik, minthogy tisztában 
van azzal, hogy Amerikának Euró
pában tisztára gazdasági érdekei 
vannak.

Az amerikai kormány szilárdan 
el van tökélve arra, hogy Ame- 
rika izoláltságát továbbra is 

fentartja.
Ezt célozza a washingtoni kormány 
legutóbbi döntése arról, hogy nem 
írja alá a hágai nemzetközi itélőszék 
.felállításáról szóló jegyzőkönyvet. 
Pénzügyi segítséget Amerika to
vábbra is hajlandó adni Európának, 
de az Egyesült-Államok kormánya 
nem fogja megengedni, ltogy ame
rikai bankárok olyan államoknak 
nyújtsanak hitelt, amelyek még nem

kapcsolatban azt Írja. hogy a küi- rendezték az Amerikával fennálló
ügyminisztériumban előítélet nélkül 
fogják meghallgatni a szovjetkövet 
javaslatait, de a szovjetkormánynak 
előre tisztában kell lennie azzal, 
hofíy.’ji'ern -szdmithüt- Aafdia részéről 
a remélt nagy kölcsönre, mindaddig, 
amig nem rendezi a cári kormány

háborús tartozásaikat.

I • • / v o k rrt rán to tt
as ellenőrre és mcgfn’ott 

a róván csodás elől
Ö tvenezer d inárt s ik k a sz to tt

-■ 1  ® <# l  a raO32t ‘C‘ri vasú ti p én ztáros
3 * 1 0 , 1 0  ! Mosztárból jelentik: Rovancsolás volt

l i v o r n ó i  t á r g ;  J pénztárnál, miközben Beltram RudaB,
. .  . .. . n. . . .  . a huszonhárom éves pénztáros egyre

K i j e l e n t e t t e ,  h o g y  stz á l t a l á n o s  n e m z e t k ö z i  r r o n t i k a i  izgatottabban viselkedett a rovoncsofást 
k é r d é s e k b e n  a z  a n g o l  é s  o l a s z  k o r m á n y  á l l á s p o n t j a  t végző ellenőr előtt. A fiatalember, akit 
t e l j e s e n  m e g e g y e z i k  — M e g c á f o l t a  a  n é m e f - i r á n e i a ; a .legbuzgóbb tisztviselőnek ismertek és

k ö z e l e d é s 9 e l l e n s ú l y o z á s á r ó l  e l t e r j e d t  h í r e k e t  j Pénztáránál éppen ezért már hónapok
____  * i óta nem tartottak rovancsolást, ezalka-

’ lommal feltűnően és meglepetésszerűen
A m e r ik a  t o v á b b r a  is  i e n t a r t j a  I z o lá l t s á g á t  I olyan magatartást tanúsított, mint aki.

i valami nagyobb szabálytalanságot kö
vetett cl hivatalában, 

talános jelentőségű európai kérdé- ' Mielőtt az ellenőr a könyvek és a 
sek is szóbakerültek Livornoban és jkassza átvizsgálásában messzire jutott 

a két külügyminiszter megelé- volna, Beltram egy pillanatban lúrtcien
gedéssel állapította meg, hogy revolvert rántott elő, a pénzszekrény
az aktuális nemzetközi politikai ! ajtaját becsapta és a kulcsokat zsebre-
kerdésekbeu az angol és olasz 
kormány álláspontja teljesen 
megegyezik. Mindkét kormány 
a béke biztosítását és a keres
kedelem fejlesztését tekinti kül

politikája alapel'vének.
Az újságíróknak arra a kérdésére, 

ltogy mi az álláspontja Chamber
lainnek a fasizmussal szemben, a

dott, hogy Olaszország beliigyeibe 
felelős angol álamférfi nem avatkoz- 
hatik bele. Ha azonban Mussolini 
azon a véleményen volna — mon
dotta Chamberlain • bogy a fasiz
must minden európai államba be kell

iigyminiszterrel folytatott megbe
szélései során

Briand a legbehatóbban tájé
koztatta a thoirv-i megbeszélés 

tartalmáról.
Az angol és Lancia kormány között 

•mmiféle ujabb megállapodás nem 
jött létre, aminthogy ilyet nem is 
vettek tervbe. Úgy Londonban, mint
Párisbau a lcgbarátságosabb szcl-

dugva, kalap nélkül kirohant a pénztár- 
helyiségből. \ z  uccán futásnak eredt és 
mire az ellenőr fellármázta a vasúti 
személyzetet és a rendőrséget, a pénz
tárosnak már nyoma veszett. A gyanú, 
amelyet a fiatalember különös magatar
tásával keltett, a kassza felnyitása és a 
pénztárkönyvek tüzetes átvizsgálása 
után be is igazolódott. Megállapította a

külügyminiszter c s a k , annyit mon- rovancsolás, hogy Beltram Rudolf közel
öívenezer dinárt elsikkasztott, mert má
jus óta rendszeresen lopkodta a vasút 
pénzét. Elmenekülése után a sikkasztó 
vasúti pénztáros rejtélyes módon ekünt, 
a rendőrség sem Mosztárban. sem a 
környéken nem találja.

Családja, nem tudván a történtekről, 
a vasút feljelentésével egyidejűleg je
lentést tett a rendőrségen Belram eltű
néséről. A rendőrség körözőlevelet adott 
ki a sikkasztó pénztáros dleii. azonban 
nem tartják kizártnak, hogy öngyilkos
ságot követett el. Beltram Rudolf, mint 
megállapították, valóban mindig szolid 
és loikiismeretes hivatalnok volt, de ez 
év májusában szerelmi viszonyba keve
redett és azóta állandóan sikkasztott a 
vasútállomás pénztárába befolyó pétt- 
z,okből.
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Noviszad nyert
a Noviszad— V r ac városközi 

sakkmérkőzősen
Novlszadról jelentik: Az országos 

sakkbajnokság keretében vasárnap No
viszad és Vrsac játékosai kerültek egy
mással szembe Noviszadon. A verse
nyen, amely Noviszad győzelmével 
végződött, Kosztics sakkmester nem 
szerepelhetett, mert előzetesen nem je
lentették be részvételét. A versenyen a 
következők indultak:

Vrsacról: Jovanovics Kóka, Tóth Bo
ris, Markovics Ernő, Jünker Sándor, 
Jovanovics Jóca, Weidner Antal és 
Czveits Szvetiszláv. Novlszadról: Csi-
rics Szteván noviszadi bajnok Kulzsin-| konffresszus vaSíinlap esti ülésén
szki Nikola, dr. Ilics Raduskó, Vidor 
László, Bizam László, Gribusin Geri-
iban, Rosenberg Sándor, Csányi János: európai eszme kezdeményezője és
és Nicifor Sándor.

Eredmények: Dr. Ilics nyert Czveits szédében többek közt a következő- 
ellen, Csányi Weidner ellen, Rosenberg j kc( mondotta:
Jovanovics ellen és Nicifor Jovanovicsí __ Európa ma csatatér, de holnap 
Róka ellen. A Mesterovics—Puskás ts államszövetség lehet. Páneurópa a 
a Bizam—Kremer játszmák remivel vég- n1aj Európa számira parancsoló 
ződtek. A noviszadiak végeredményben szükségesség. Ma az a helyzet, hogy 
6:2 arányban győztek a vrsaciak felett. a haditechnika nagyarányú fejlődése

Noviszad jövő vasárnap Szuboticával miatt egész Európát a megsemmisü- 
kerül össze. lés veszedelme fenyegeti.

A legközelebbi bábom kettős 
öngyilkosság lesz, mert a győző 
épugv elpusztul, mint a legyő

zött.
Ha nem sikerül Páncurópát megte
remteni, akkor a legközelebbi hábo
rú megteremti a nyomor Európáját.

Meg kell szüntetni a naciona
lista gyűlölködést és a kisebb
ségek kiszolgáltatottságát, mert 
ma nincs béke, nincs egyetértés 
és nincs védelem a kisebbségek 

részére.
Európában ma csak irredentizmus 
és fegyverkezés van. Páneurópa 
létrejöhet a Népszövetség utján és 
egy európai parlament révén. így

Páneurópa csak államszövetség 
lehet, nem pedig szövetséges ál

lam.
De nevezzük akár európai egyé

sebesicsi rejtéy
A. m ellbelőtt beográdi fiatalem ber 
tagadja, hogy öngyilkossági kísér

le te t követett el
Gangl Lóránt beogradi fiatalember, 

Brenkován Dragisa beogradi mérnök 
mostohafia, aki — mint jelentettük — 
szombaton éjjel Hercog László sebesi
csi tanyáján mellbe lőtte magát, az or
vosok véleménye szerint két hé: alatt 
teljesen felgyógyul. A golyó Gangl egyik 
bordáját sértette meg és a tüdő egyik 
szárnyában akadt meg, de nem okozott 
nagyobb vérzést.

A rendőrség hétfőn újból kihallgatta 
Ganglt, aki megismételte vasárnapi val
lomását. hogy gondatlanságból történt 
a baj. Amikor a kihallgatást végző rend
őrbiztos tudomására lioz-ta, hogy az 
esetről nyomban értesítették Beograd-

Az öreg Helmont titka
Irta : Mádos György

A hajnali szél ujjai motoszkálni kezd
tek a Gellért-begy bokrai között, mi
kor Holdermann Ulrich tabáni borkeres
kedő hirtelen kiugrott ágyából és az 
ablakhoz rohant. A kövezetről apró, 
csoszogó és egyre közeledő lépések za
ja hallatszott, néha asztmás köhögés 
hangfoszlányát, bádogedény csörrené- 
sét kapta el a szél. Pillanatra csönd 
lett. de mire Holdermann tölcsért for
mált tenyeréből füle köré, r papucsok 
már az ablak alatt csoszogtak.

— Jól sejtettem, a vén gonosz ilyen
kor jár ki a pincéjébe — szaladt át 
agyán a gondolat — de most már kile
sem a titkát, kilesem. S pillanatig még 
dühösen nézte, amint az öreg Helmont 
Joákim, a konkurrens borkereskedő, fe
kete törökkaftánjában a fal mellett elő
re topog,

Holdermannt esztendők óta tépte a 
gondolat, hogy Helmont Joákimnak va
lami nagy titka lehet, vagy pedig go
nosz praktikával vezeti üzletét, mert 
két pozsonyi garassal mindig olcsóbban 
adja a bort, mint ö s mégis erkélyes 
házat tudott építeni a rondella előtt s 
két vízimalmot vásárolt a lágymányosi 
parton. A napokban is majdnem szétve
tette az indulat, mikor hírül hozták ne
ki, hogy Helmont nyolc garasért adja 
pintjet a kroáciai vörös iirmösnek, ho
lott azt együtt vásárolták ugyanany- 
nyiért.

*
Lent a Dunán a dereglyések, utraké- 

szülődve, már a láncokat oldozgatták, 
mikor Holdermann Ulrich a Madár
domb déli oldalába vájt ablaküreg alá 
lchasalt, honnan beláthatott a Helmont 
pincéiébe.

Körülötte csend volt, a falevelek is 
mozdulatlanul fürödlek a reggeli fény-

ban lakó mostohaapját is, a fiit látható
lag megijedt és azt mondta:

— Az teljesen fölösleges.
Ennél többet nem akart mondani. Ami

kor a rendőri bizottság elment, Gang! 
utána kiáltott:

— Ha öngyilkos akartain volna lenni,

„A legközelebbi háború
kettős öngyilkosság lesz"

A páneurópai eszme kezdeményezőjének előadása a bécsi
« kongresszuson

Becsből jelentik: A páneurópai

nagy érdeklődés közepette felszólalt 
Coudenhove-Kalergi gróf, a pán

legfőbb propagálója is, aki nagy be-

sült államoknak, akár európai vám- szabályozása nélkül a páneurópai 
egyesületnek, a név mellékes. Aki mozgalomnak a jelenlegi európai

érezte, hogy 
penészvirágos

ben. Lent a pincében xlróthorogra 
akasztott olajmécs homályában imboly
góit Helmont Joákim. Meg-megállott a 
fal hosszában egymásmellé állított hor
dók c’őtí, lehajolt s fakalapácsával az 
oldaldongákat megkongatta s ha úgy 

leapadt a bor, kiverte a 
fadugót és sziuiiltig töl

tötte a hordót cinkvedréből.
Holdermann feszülten ügyelte minden 

mozdulatát s még a szemgolyói is ki- 
gömbölyödtek pillái alól, mikor Hél
iuma a pinceablak alá érkezett... Na
gyot Rondított egy akós hordón, fejét 
megcsóválta, ami azt jelenthette, hogy 
ez már legalább a felére apadt, de nem 
gondolkozott, gyorsan kiverte tetejéből 
a dugót, a bádogtölcsért beleillesztette 
és fölé emelte a cinkvedret.

Holdermann szeme szörnyüködve me
redt szét és száiíátó csodálkozással bá
mult le a pincébe.

— H át... én erre sohasem gondol
tam . . .  nem . . .  nem gondoltam . . .  a vén 
akasztófavirág vizet e -észt a borba... vi
zet a jó italba, a drága kincsbe vizet.

Majd azt is látta, hogy kosarából bal- 
enyvet, fodormentát és iirömfiivet gyö
möszöl a bordóba, bogy a vízzel legyil
kolt italba visszavarázsolja a zamatot.

Lejebb húzódott az ablak mellől, me
nekülni akart a bűnnek e förtelmes kö
zelségéből, de az össztorlodó gon
dolatai között fellobbant a bosszú . . .

A gyilkost is tulajdon lelke öli meg, 
hát hadd ölje meg öt is — gondolta. 
Óvatosan az ablakiireg szögletéhez Im- 
zódott, rálapult a földre s komor, félel
mes, mélyhangon megszólalt:

— I.átlak Helmont Joakim ... látom 
orcád, melyen ördög képe vigyorog, lá
tom kezed, mely vízzel bóhérolja a 
bort, látom a lelked, mely nem különb 
a pccérénél. Tudd meg, Helmont Joákim. 
hogy halálodig ötvenet veret rád nyílt 
piacon naponként a császár, vagyono- 
dot elkoboztatja és a budai vár tönilö-

akkor nem szenvednék most is a kór- ( határok mellett a leKCSckélyebl) si- 
kerre sem lehet kihatása.

Huber matin Broniszláv hegedü-
házi ágyon.

A rendőrség a vizsgálatot Brankován 
Dragisa megérkezéséig beszüntette. 
Brankován kedden reggel érkezik és 
kihallgatása valószínűleg teljesen tisz
tázni fogja a tényállást.

nem csatlakozik a páneurópai moz
galomhoz, az bűnös lesz abban a ka
tasztrófában. amely Európára vár. 
Európa csak akkor tudja legyőzni a 
leselkedő háborút, ha egyesül.

Coudenhove-Kalergi gróf, előadá
sát a hallgatóság felállva és lelkes 
éljenzéssel ünnepelte.

Az előadás után Gratz Gusztáv 
magyar kiküldött mondott beszédet, 
amelyben kifejtette, hogy az a cél, 
amit a pánerőpai mozgalom követ, 
nem torz nemzetköziség és világ
polgárság, ami a nemzeti sajátossá
gokat elmossa, hanem egészséges 
nemzeti és nemzetközi törekvések 
magasabb egységbe foglalása. Hang
súlyozta, hogy elsősorban a kis ál
lamoknak kell azoknak az eszmék
nek a szolgálatába állni, amelyek a 
nemzetközi együttműködés megte
remtését célozzák.

Dr. Mittelmann német birodalmi 
képviselő ezután a következő javas
latot terjesztette a kongresszus elé:

Az első páneurópai kongresszus 
küldjön ki bizottságot a kisebb
ségi kérdés megvizsgálására és 
ennek alapján az interparlamen
táris unióval és a népszövetségi 
ligák uniójával egyetértésben 
dolgozzon ki uj javaslatot az eu- 
.rópai. nemzeti kisebbségek kul

turális életének biztosítására.
A kongresszus abból a feltevésből 
indult ki, hogy e kérdés kielégitő

cébe löket, ha zsoldosai rálátnak ször
nyű vétkedre . . .  Pedig rálátnak . . .  még 
m a. . .

Mikor az utolsó szót kiejtette, féllá
bával már a domboldalból kiálló szikla
kövön állott, majd leugrott az ösvényre 
és elrohant a rácvárosi torony irányába.

...Helmont kezéből kihullott a veder 
s kaftánján végigloccsant a viz. Mellé
ben pillanatra megállóit, majd vadul 
hullámzott a szív,

— Jó A-tyám. Te-rem-tőm — vaco
gott benne a rémület s amint ámnlva és 
reszketve szétpillantott, nem látott sen
kit, semmit, csak a falon titokzatosan 
csillogó salétromot s a szögletek homá
lyába iramodó pókokat.

— Rámláttak . . .  a praktikámra . . .  
most, rámszakad minden és jön.. .  jön 
a szörnyű szégyen — libegte és szemé
ben lobogni kezdett a félelem.

. . .  Szaladt a Dunának.
*

Fent, a várbástyák között, még fel 
sem állították sátrukat a rác és görög 
kalmárok, mikor Holdermann Ulrich 
már a boldog konkurrens fájdalmas 
hangián észleletéről megtette jelentését 
a budai helytartótanács itélömesterének. 
De, hogy szive örömét még szivárvá- 
nyosabbra fűrésszé, sebtiben Itiriil adta 
szörnyű felfedezését mindazoknak, akik 
eddig a Helmont Joákim borára esküd
tek és elkerültek az o bormérését. Ezért 
történt aztán, hogy mikor a városbiró- 
ság dárdás porkolábjai a Madárdomb 
fele igyekeztek, mar mögöttük loholt 
dohányszinü kürtökalapjában Kajetán 
Béni is, a vártemplom rezesarcu, potro- 
bos orgonistája, mellette az ágyus-uti 
részeges kovács bicegett, oldalt a min- 
denttudó Borbolyáné sipitozott, akit ja
vasasszonyként tiszteltek ifjak és öre
gek, ott kullogott utánuk a vén Nikolics 
Tátyó, a várost alkimista, ók. akik min
den iránt érdeklődtek e földi élet vo
natkozásaiban, de különösen az ital 
iránt, tanúi akartak lenni annak is, hogy

tényleg akadt-e budai polgár, aki meg- 
becstelenitette a legfőbb földi jót: az 
italt s ezzel önmagát.

. . .  Mikor a pince elé érkeztek, a két 
tagbaszakadt porkoláb vállát nekifeszi- 
tette a bezárt ajtónak, amely beszakadt 
s széthulló robajjal zuhant le a grá
dicsra. Berohantak a pincebolt alá és a 
hordók sora közt Helmont Joákimot ke
resve, tapogatóztak előre, néha meg
álltak s a sötét szögleteket átkutatták, 
de az cgymásrabányt korhadt dongá
kat is szétdobálták, hogy nem lapul-e 
alattuk a megrettent bűnös.

Az ablaküreg alatt egymásra csodál
kozva állottak meg. Ott már csak a víz
zel féligtelt taposókádat találták, amely 

i mellett oldalára dőlve hevert a cink
veder.

1
— Elinalt a vén lator — pihegte az 

orgonista és fújva, szuszogva törölte 
zekéje ujjával homlokáról a verejtéket.

Az alkimista sebtiben aláfeküdt egy 
bordó csapjának és nyelés nélkül eresz
tette torkába az italt.

— Ezt is megkeresztelte az a gomba- 
fejű ördög, érzem az izén — recsegte 
levegő után kapkodva. Az orgonista 
sziuiiltig eresztette a cinkvedret és va
dul. mohón, szomjasan emelte szájához. 
Ivott egyfolytában, szakadatlanul s mi
kor végre megpihent, dörgő hangon ki
áltotta a pincebolt csöndjébe.

— Lélek és szív gyilkosa az, aki víz
zel öli az italt, mert a lélek és szív de
rűjét oltja ki vele!

Az ágyus-uti kovács helyeselve bólo
gatott.

*
Nyolc nap múlva, mivel Helmont 

Joákim háromszori dobszóra sem ke
lült elő, a Budai Bormcrő-céh házának 
ajtaja föle, elrettentő példának, szétfe
szített szárnyakkal kiszegezték a de
nevért. Alá a céli betüvetö tanácstagjai 
ezt a rigmust faragták:

Helmont Joákim lelke vagyon ez, 
így jár, ki hasznúi bűn árán szerez.

művész és Wirth dr., volt német bi
rodalmi kancellár felszólalása után 
a kongresszus vasárnap esti ülése 
végeiért. Hétfőn a pánerópai kon
gresszus gazdasági egységének 
gresszus gazdasági kérdéseket tár
gyalt, amelyeknek célja az európai 
államok gazdasági egységének meg
teremtése.

A kongresszus érdekei közé tarto
zik, hogy Gliyca román delegált 
»Pánetirópa felé« címmel röpiratot 
adott ki, amelyben Lengyelország, 
Magyarország. Románia, Csehszlo
vákia, Jugoszlávia, Bulgária és 
Ausztria föderációját javasolja az 
Európai Egyesült-Államok alapjául.

v  otschildoí igazolták 
a francia választók.

Vesztegetés m iatt m egsemm isítették kép
viselői mandáiumát, kerülete azonban 

újból m egválasztotta
Parisból jelentik: A kamara közvetlen 

a parlamenti szünet megkezdése előtt 
.tudvalevőleg megsemmisítette Maurice 
Rotschild képviselői mandátumát. Ro- 
tschildot 1924 májusában választották 
meg. ellenfelei azonban megvádolták az
zal, bogy mandátumát vesztegetéssel 
szerezte. A francia politikában egészen 
szokatlan botrányt idézett elő a kikül
dött parlamenti vizsgálóbizottság közel 
két évig tartó munkája, amelynek során 
megállapította a bizottság, hogy Ro
tschild meghamisította a választók aka
ratát és lélekvásárlást követett el, ami
kor egyesületek és magántársaságok 
számára nagy összegeket adományozott,

Rotschild mandátumának megsemmi
sítése folytán kerületében vasárnap tar
tották meg az uj választást, amely 
azonban váratlanul újból Maurice Ro
tschild fölényes győzelmével végződött. 
Rotschildnak öt ellenjelölttel kellett 
megküzdenie, azonban.a. szavazatok.. ülL 
nyomó .többségét ismét megszerezte. 
Rotschildra 10540 szavazat jutott, mig 
a szocialista jelölt 3600, a radikális 3000 
szavazatot kapott csak, a többi jelöltre 
pedig alig jutott néhány szavazat.
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P árisi P osta
Az egész világ egy falu!
Fenti elkeseredett kiszólást mintha 

már hallottam volna valahol. De ettől el
tekintve most spontán belőlem szakadt 
föl. gondolom méltányos felháborodá
somban.

Az ember társaslény. Hogy felesepe- 
redtem, nekem is számos ösmeretségern 
keletkezett. Először az óvónővel kellett 
naponta foglalkoznom, majd az ábécével 
erőltettek össze, később egy egész cso
mó középiskolai tanárral és igy most, 
mire huszonkét esztendős lettem, el
mondhatom, hogy kiterjedt összekötteté
sekkel rendelkezem. Na jó, kijöttem Pá- 
risba, ahol a kutya se ösmer. Ez valami 
elmondhatatlan jó érzés, mintha sósbor- 
szesszel kenegetnék az ember hátát. Itt 
dolgozom, tanulok és gyarapodok, már 
amennyire a francia kormány takaré
kossági biztosa megengedi, hogy dólak
jak az étteremben. A múlt héten aztán, 
amint éppen ballagtam a Szajna partján 
autók és emberek sűrű erdejében, nagy 
biztonságban, egyszercsak a hátamba 
csap egy kéz, nyomában egy még undo
rítóbb hanggal:

— A, bonzsur kedves Tamás ur!
A szuboticai szomszédom volt, aki an

nak idején a mellettem levő házban la
kott. Ezzel az emberrel otthon évekig 
nem találkoztam, utoljára 1922 decembe
rében láttam, akkor is madártávlatból, 
amint egy repülőgépről leintegetett. Nem 
zuhant le . . .  Ezt onnan tudom ilyen holt
biztosán, mert most itt vigyorog rám, 
zöld bögölyszemeit epedön rajtam nyug
tatva.

— Hogy vagyunk rnössziő? — bok
szolt hasba kedélyesen és hogy még hol 
mindenhol tapogatott össze a viszontlá
tás ürügye alatt, azt nem nem is írom 
le, mivél én egy jobbérzésii teremtés 
vagyok.

— 6, Páris. Bakonyerdő, világ fővá
rosa! — gondoltam — itt csak nem lesz 
nehéz eltűnni ez elöl a vadállat elöl és 
nyájas arccal beleegyeztem, hogy majd 
eWé" Váí a fivozu rrk - űr Cusino áes Parisban.

— Grand murit rendezek az ön tiszte
letére! — biztatott a bucsuzásnál és én 
futólépésben .ordultam be a Place St. 
Midiéire.

Eltelt kép nap és már meg is feledkez
tem az egész incidensről. Épp a színház 
pénztáránál vártam, hogy sorra kerül
jek, amikor hirtelen bélémkarolt egy 
kar:

— A. hol volt, maga kis huncut? — 
vigyorgott rám szemrehányóan szubo
ticai ösmerősöm és már jegyet is váltott 
mellém az Operába.

Fogalmam sincs, hogy mit adhattak. 
Ez a szörnyeteg folyton utána énekelt, 
utána fütyült, utána bőgött a zenekar
nak, hogy a végén már azt se tudtam az 
énekest kiséri-e a zenekar, vagy a ba
rátomat az énekes? Tény, hogy a néző
téren dühösen pisszegni kezdtek.

— Ki innen a neveletlen idegenekkel! 
— ordította magából kikelve egy hóliér- 
szakállu ur. mire szuboticai ösmerősöm 
is iivöltení kezdett, hogy micsoda disz- 
nóság megzavarni ezt a gyönyörű elő
adást!

- Csak egy jött-ment idegen tehet 
ilyen tapintatlan! — mondta hiányos 
francia tudásával és merőn ram nézett, 
úgyhogy a nézőtér dühe ellenem for
dult. pedig nem is tudok fütyülni.

Az incidens után, kifcléjövet minden
áron haza akart kísérni cs amikor nagy 
erőfeszítéssel sikerült erről a szerencsét
len ötletről lebeszélnem, a hotelom cí
mét kérte. Habozás nélkül bemondtam 
a Hotel Claridget, ott kereshet.

Másnap este a Rotond előtt fogyasz
tottam a csokoládémat. Egyszer csak 
megszólal az asztalom előtt a jól ös-
mert átkozott hang:

— Bocsásson meg kedvesem, de any- 
nyi dolgom volt, hogy nem érteni rá 
felkeresni. No nem baj, majd most ki
pótoljuk! — tette hozzá ragyogó arccal 
cs már le is ült mellém.

Az asztalon csak egy kis kam'd volt. 
Azzal nem lehet embert ölni. Csaljam 
le a Szajna partjára és éjjel, amikor 
kevesen járnak a hídon...? Nem, ez 
nagyon kockázatos, itt mindig égnek 
a gázlámpák és állandó rendörőrjáratok 
cirkálnak az uccán...

— Egy évig maradok Parisban! —

mesélte boldogan — ide helyezett át a 
cégem.

Azt a lelkiállapotot, ami erőt vett raj
tam, csak egy börzespekuláns érezheti 
meg, aki átélte a frankkontremin bor
zalmait.

— Hallja, akár össze is költözhetnénk!

Az angol kormány harcot indít 
a szakszervezetek ellen

A konzervatív párt lehetetlenné akarja tenni a szakszervezetek 
működését és a sztrúj okát —  A munkásság két hatalmas . / á t 
szervezel alapításával akar válaszolni akormány rendszabályaira

Londonból jelentik: Csütörtökön 
ül össze a konzervatív párt országos 
pártgyülése Baldwin miniszterelnök 
elnöklésével. A pártülés elé a kor
mány indítványt fog beterjeszteni a 
innnkásszervezetek jogainak korlá
tozására és a szakszervezetek teljes 
átalakítására vonatkozólag. Az in
dítvány a kővetkező rendszabályo
kat tartalmazza:

A szakszervezetek tartoznak 
kártérítést fizetni, ha tagjaikat 
határozattal kényszerítik arra, 
hogy érvényben levő bérszer- 
zödést felmondás nélkül szegje

nek meg.
Meg kell szüntetni azt a törvényes 
intézkedést, hogy

a szakszervezetek a tagsági di
jakon kívül valamely politikai 
párt pénzalapja javára is szed

Lemondott a magyar belügyminiszter
Bethlen rekonstruálja kormányát

Budapestről jelentik: Rakovszky Iván 
belügyminiszter betegségére való hivat
kozással hétfőn

levélben felajánlotta lemondását 
Bethlen miniszterelnöknek.

Fúlhivatalos közlés szerint még nem 
történt lényeges döntés arra nézve, 
hogy Bethlen elfogadja-e a lemondást, 
de politikai körökben senki sem tartja 
kétségesnek, hogy

Bethlen miniszterelnök elfogadja 
Rakovszkí lemondását.

Rakovszynak a kormányból való távo
zása, mint ismeretes, már a frankhami- 
sitási ügy kipattanása óta esedékes, 
mert a frankügyben a kormány tagjai 
közül Rakovszky volt a legsúlyosabban 
kompromittálva. A belügyminiszter tá
vozása azonban akkor nem következett 
be és most Rakovszky ürügyül használ
ja fel régebben húzódó betegségét, hogy 
végre levonja az elkerülhetetlen kon
zekvenciákat.

Az egységes-pártban már Rakovszky
utódjáról is tudnak és valószínűnek 1 Juj 14-én, vagy 15-én kerül sor.

P a s i c s  n y i l a t k o z o t t  
a  s z a r a j e v ó i  m e r é n y l e t r ő

„ H a  F e r e n c  F e r d in ó n d o t  n e m  Ö lték  v o ln a  m e g  
a r a j e v ó ö a n ,  m e g ö l t é k  v o ln a  C s e h o r s z é g b a n

v a g y  M a g y a r o r sz á g a n “
A jugoszláv újságírók egy csoportja 

a cetinjei ujságiró-kongressznsról visz- 
szntéröben ellátogatott Cavtatba, almi 
Pasics Nikola tea-uzsonnán látta őket 
vendégül vejének, Raesicsnak villájá
ban. Szigorú kötelezettséget vállaltak 
az újságírók, hogy egész ottartózkodá- 
suk ideje alatt politikai kérdéseket nem 
hoznak szóba, amint azonban a hangu
lat felmelegedett, a beszélgetés feszte
lenebbé vált, egyreinkább átcsaptak a 
politika területére és a végén

Pastes Nikola a szenzáció erejével 
ható kijelentéseket tett a szarajevói 
merénylet és a háborús felelősség 

sokat vitatott kérdéséről.
Erről a témáról már évek óta zajos 

sajtókampány folyik az országban és a 
külföldön, amelynek során számtalan
szor kapcsolatfia hozták Pasics nevét a 
merénylet előzményeivel.

Az ősz államférfi most szólalt meg 
először ebben az ügyben 

és igy nyilatkozata annál nagyobb je

— indítványozta leereszkedően — ügy 
olcsóbban jövünk ki!

Ez volt a kegyelemdöfés. Itt már csak 
radikális intézkedés segíthet. Párisban 
maradni? Lépten-nyoinon beléje botiok! 
Csuk Szubotiedn leszek ismét biztonság
ban! Tamás István

hetnek pótlékot,
illetőleg, hogy a tagsági dijak egy 
hányadát pártcélokra használják.

Á szakszervezet titkos szava
zással köteles tagjait a sztrájk

ra nézve leszavaztatni 
és teljesen független egyéneknek
kell a szavazást ellenőrizni.

Az angol szakszervezetek óriási
ellenállásra készülnek a kormány 
jogfosztó rendeletével szemben. A 
szakszervezetek között már tárgya
lások indultak meg, hogy

az egyes hivatási ágak szak- 
szervezeteit megszüntessék és 
ezek helyett két óriási szak
szervezetet létesítsenek, egyet a 
munkások, egyet pedig az al

kalmazottak részére, 
hogy ezzel védekezzenek a kormány
tervbevett rendszabályai ellen.

tartják, hogy
Vass József népjóléti miniszterrel 
fogják a belügyminiszteri tárcát be

tölteni.
Rajta kívül még Scitovszky Bélát, a 
nemzetgyűlési elnökét és A.lmássy Lász
lót az egységes-párt elnökét emlegetik, 
mint belügyminiszter-jelölteket. Politi
kai körökben egyébként biztosra veszik, 
hogy

a belügyminiszter személyében be
álló változással egyidejűleg Bethlen 
keresztül viszi a kormány rég ese

dékes rekonstrukcióját, 
amely ugyanasak a frankügy kipattaná
sa óta húzódik. A rekonstrukció folya
mán Walkó Lajos valószínűleg megválik 
a kereskedelmi tárcától és csak a kül
ügyi tárcát tartja meg és szó van arról 
is, hogy Pestliv igazságügyminiszter is
távozik a kormányból.

A kormányrekonstrukció azonban csak
a nemzetgyűlés összeillése után fog 
megtörténi, amire valószínűleg október

lentőségű.
Miután a jelenlévő újságírók Pasics 

egészségi állapotának örvendetes javu
lását állapították meg, megdicsérték a 
vidék szépségeit, érdeklődtek az iránt, 
hogy Pasics mikor fog hozzá memoár
jainak megírásához, Zsukov Tvrdoreka 
Evgenije, a londoni Morning Post tudó
sítója és a beogradi Rossia orosz szer
kesztője elmondotta, hogy egy köny
vön dolgozik, amelyben a szarajevói 
merényletet tárgyalja. Hozzátette, hogy 
Pasics nyilatkozata döntő fontosságú 
volna, mert

egyes verziók szerint Pasics Nikola 
előre tudott volna a merényletről.

— Az nem úgy van, azt nem lehet 
mondani — szólt erre Pasics.

— Akkor védekezni kell ez ellen, el
nök ur. A németek azt állítják, hogy 
ez a gyilkosság volt a világháború oka 
— mondotta az újságíró.

— Nem — válaszolta Pasics — nem 
kell azt úgy venni, mondjanak a neme

tek, amit csak akarnak. A szarajevói 
merényletet nem mint magában álló 
dolgot kell venni, meg kell nézni Ausz
triának nemzeteivel való egész törté
netét a háborút megelőző utolsó öt ven 
év alatt. Ezen sokat lehetne tanulni. Ezt 
figyelembe kell venni, fis ha mindezt át
vizsgálták, csak akkor lehet megvilágí
tani a szarajevói merényletet. Mint
hogy ön könyvet ir erről, ezt kell mon
dania:

fia Fe?\ ‘rdinándot nem ölték
volna inv, zarajevóban, megölték 
volna Csehországban, vagy Magyar- 
országon . . . igen Magyarországon.
Pasics láthatólag szívesen ragadta 

meg az alkalmat, hogy ezekről a dolgok
ról beszéljen és felesége intő közbeszó
lása ellenére, részletesebben kezdte ki
fejteni véleményét:

— Azokban a fiatalemberekben any- 
nyl patriotizmus volt, hogy senkl- 
sem lett volna képes megakadályoz
ni őket. Senki. Ausztriában tudják 
ezt. Mimién más pedig valótlanság,

rágalom, esztefenség.
— Vannak olyan állítások ■— vetette 

közbe az újságíró — hogy Jovánovics lo 
ván akkori bécsi követ a merénylet 
előtt Beogradban járt, bizonyos vasut- 
iigyi instrukciókat kapott és hogy ak
kor elnök ur figyelmeztette a követei 
Ferenc Ferdinand szarajevói utazásának 
veszélyes voltára, sőt a szerb nép elé
gedetlenségére a hadgyakorlat és Fer
dinand útja miatt.

Pasics fejét csóválva jegyzi meg:
—- A szarajevói merénylet a Boszniá

ban lappangó elégedetlenség müve volt. 
Azokban a fiatalemberekben annyi nem
zeti érzés volt, hogy

senkinek a segítségére sem volt 
szükségük és nem is akadályozhatta 
őket meg senki. A mi rendőrségünk 
akkor jónak bizonyult, azt pedig, 
hogy hogyan viselkedett az osztrák
magyar rendőrség, nekik maguk kö

zött kell kimagyarázni.
Amig Pasics a nála egészen szokat

lan bőbeszédűséggel nyilatkozott a sza
rajevói merényletről, elfelejtette meg
inni a teáját. Azután kezet nyújtott az 
újságíróknak és szívélyesen elbúcsú
zott.

Nem tilos már
a magyarországi egyetemek  

látogatása
Az állam védelm i o sz tá ly h o z  k e ll 

folyam odni e n g ed é ly ér t

A külügyminisztérium államvédel
mi osztálya egy hónappal ezelőtt 
rendeletet adott ki, amellyel megtil
totta, hogy jugoszláviai, de főleg 
vajdasági tanulók beiratkozzanak a 
magyar egyetemekre. A rendeletét 
a minisztérium azzal indokolta, hogy 
a magyarországi egyetemi ifjúság 
legutóbbi kongresszusán éles kifaka- 
dások hangzottak el a kisantant ál
lamai ellen. A rendelet szerint azok 
sem kaphatnak rendőrségi vízumot, 
akik tanulmányaik Magyarországon 
való folytatására az elmúlt években 
engedélyt szereztek a belügyminisz
tériumtól.

A rendelet kinosan érintette azo
kat az egyetemi hallgatókat, akik 
már több évet töltöttek magyaror
szági egyetemen. A diákok és szü
leik ezért széleskörű mozgalmat in
dítottak a rendelet visszavonása ér
dekében, de eredménytelenül. Ké
sőbb több tekintélyes vajdasági ra
dikális képviselő is közbenjárt a bel
ügyminisztériumnál, ahol ígéretet 
kaptak, hogy enyhíteni fogják a ren
deletet. Egyelőre újabb rendeletét 
nem adtak ki erre vonatkozólag, de 
az utóbbi napokban Szuboticáról 
több egyetemi hallgató megkapta 
már a Magyarországba való kiuta
zási engedélyt.

Illetékes helyen nyert értesülé
sünk szerint a tanulási engedély 
iránt közvetlenül a belügyminiszté
rium államvédelmi osztályához kell 
kellőleg felszerelt kérvényt benyúj
tani. A kérvényhez csatolni kell a 
leckekönyvet, amit az engedéllyel 
együtt visszaadnak a kérvényezők
nek az illetékes hatóságok.



6. oldal BÁCSMEGYEI NAPLÓ * 9 2 6 . október 5.

Csütörtökön temetik 
Gőzön Istvánt

az elhunyt szentai plébánost
E lő k észü le tek  a m egü resed ett  

plébánia betöltésére
Gázon István szentai prépost-plébános 

elhunyta nemcsak Szentán, hanem az 
egész Vajdaságban nagy részvétet kel
tett. Alint Szentáról jelentik, a temetés-

Visszatetszést keltett Parisban
Stresemann beszéde a háborús bűnösségről
A francia kormány hivatalos nyilatkozatban válaszol a német 

külügyminiszternek
Parisból jelentik: Stresemann köl- met né/) között. Stresemann jónak 

ni beszédét a francia sajtó általában látta perbeszállni Poincare lejtegeté- 
seivcl. A francia kormány köreiben 
hangsúlyozzák, hogy Poincaré nyi
latkozatait a minisztertanács, formá

néin fogadta kedvezőtlenül, a be
szédnek az a része azonban, amely 
a háboríts vétkességről szól, élesrí' ily f'lAlzóe/illnbiVnt A x A u "W i’l US \T lh lW X IV l MW, LIUS IU l í\ l U Ul 1L <1 IIIHIIMIW •«>«

szentai eevbázkirühV nnó? U íalliL E kérdés ja ós tartalma tekintetében helyesel-
bétf/ín n w h r ó i  ( i - es,u '{c tdabb megpenditcse olyan rossz vért te és azok a francia kormány mcg- rnínó S í .  e‘ t^ ezIctc" Iiata- szült a francia közvéleményben, i másíthatatlan véleményét fejezik ki.

.l'?E y e ;l"1"yl l0,kipls2“>rt I ilögy a“ OÚii"d'Orsáy' szükségesnek 
csalótokon M IM II temetik el. A teme- látta hivatalos nyilatkozatot kiadni, 
tsi sze, .irtást Marton Mátyás sztara- amely többek közt a következőkép- 

kanizsai apatb.ébanos fogja végezni, nag„ pen hangzik:
papi segédlettel. Az elhunytat a felső- — Stresemann német birodalmi 
városi temetőben helyezik örök ayuga- külügyminiszter nem állhatta meg, 
lomra. hogy vissza ne térjen a háborús vét-

Szenta város lakossága tömegesen kesség kérdésének taglalására, noha 
zarándokol Gőzön István navadához, Poincaré utolsó nyilatkozatai, ame-
amelyet elhalmoztak Virágokkal. Az el
hunytban Szenta egyik legtevékenyebb, 
legáldozatkészebb emberét vesztette 
el A jelenlegi belvárosi plébániát ő épí
tette fel, saját költségén. Az uj belváro
si templom felépítése is az ö érdeme.

A szuboticai adminisztratura már 
megtette a szükséges intézkedéseket a 
megüresedett plébánia betöltésére. A 
plébánost állás végleges betöltéséig ad
minisztrátor teilil a szentai belvárosi 
plébánia vezetésére.

Futballmérkőzésből 
uccai tüntetés

A sabáci Macsva kísérői 
botrányt rendeztek Növi zadon

Noviszadról jelentik: A sabáci Macsva 
és a noviszadi OSKV, a tavalyi bajnok
csapat közt vasárnap bajnoki mér
kőzés volt, mely a sabáci csapat 3:0 
arányú győzelmével végződött.

A sabáciak részben vonaton, részben 
autón jöttek Noviszadra és már vasár
nap délelőtt az egyik rendőrőrszem fel
tartóztatta az autójukat, mert azon nem 
volt szám. A futballistákat előállították 
és megbírságolták, az autót azonban 
visszaadták nekik, mert megígérték, 
bogy a kocsit Noviszadon nem fogják 
használni. A mérkőzés előtt a sabáciak 
ismét autójukon robogtak végig az uc- 
cákon és ezért a rendőrség a kocsit 
hazautazásukig visszatartotta.

A mérkőzésen a sabáci kísérők han
gos és provokáló viselkedésükkel tiintek 
fel és csak a rendező egyesület higgadt
ságán múlt, hogy nem került tettleges- 
ségre a sor.

A mérkőzés befejeztével a sabáci kí
sérők 30—40-en lehettek, zárt sorokban 
vonultak be a pályáról a városba. Foly
ton szidalmazták és gúnyolták vasár
napi ellenfelüket, az OSKV-t és a novi
szadi csapatot ért vereség jeléül lécek
ből rögtönzött keresztet hordtak, amely
re az OSKV nevét írták fel.í

A sabáciak szokatlan menetének nagy 
nézőközönsége akadt, míg a rendőrség 
szét nem kergette az uccai tüntetőket, a 
kik közül utóbb 12—15-en egy kis autó
ba szálltak és hangos ordítások köze-
pette vad sebességgel száguldtak végig! szombati tárgyaláson tett tanuvallomá- 
az uccákon. A rendőrőrszemek ismétel- í sában előadta, hogy Rukovina Oszkár 
ten megkísérelték a lármás csoportot ‘báró, elsőrendű vádlott, letartóztatása 
megállásra bírni, de_ az autóban ülő előtt hamis okmányokat és pedig há
ntások parancsára a soffőr nem állt1,71’s orvosi bizonyítványokat és halotti 
meg. hanem utasaival továbbszáguldott. leveleket adott at bátyjának, friedlán- 
Néliány rendőr végül is egv másik autó- ílCr Sándornak a Vadonul kávéházban• I ..1 í i ’ l 4_* i 1 i . r , •
val üldözőbe vette a rohanó kocsit, a 
melynek utasait elfogták és a rendőr
ségre vitték, ahol Radosevics György 
rendőrkapitány hallgatta ki őket. A sa
báciak közül Popovics Ilija beogradi jo
gász. Prbicsevics Szvetozár magántit
kára kijelentette, hogy csak ft lármá
zott és esak az ft utasítására száguldott 
az autó és ft tiltotta meg, hogy a kocsi 
megálljon. A rendőrség erre Popovics 
Híját száz dinár pénzbírságra ité’te és
valamcnnynikct elbocsátottá. \ rendőr- p-.R Milinov Jován, a teremben olgá 
ség ezenkívül hét zaz dinár b ^-ágra latot teljesítői rend biztosnak u i. 
Ítélte Velykovics Andrija noviszadi autó- . ado tt, hegy Fric Tim/c r h áut h, - 
tax’-soffört, mert nem akart a megállást I sák föl és hozzák elő.

lyekct St. Germainben és Bar-le- 
Ducben mondott, pontosan különbsé
get tettek a császárikor n? dny és a nc-

A Zsivot—Szlávia-per 
tárgyalásának második hete

A Bácsmegyei Napló tudó áfása alapján jelentkezett egy fontos 
janii —  Kedden ér véget a bizonyítási eljárás s az ügyész 

megtartja vádbeszédét
NoviszadrólA Zsivot Szlávia-vör tárgyalása, amely 

minél tovább tart, annál nagyobb ér
deklődést ébreszt, áthúzódott a második 
hétre. Szeptember 27-én, hétfőn kezdő
dött a monstrepör főtárgyalása és ok
tóber 4-én, a por tárgyalásának hetedik 
napján, olyan zsúfolt volt a városháza 
nagy közgyűlési terme és karzata, mint 
az előző tárgyalási napok egyikén sem. 
Az érdeklődök között igen nagy szám
mal vannak hölgyek, akik rendületlen 
kitartással és szinte lázas figyelemmel 
kisérik a. tárgyalás minden mozzanatát. 
A szünetek alait aztán a hatalmas elő
csarnokba tódul a közönség és valósá
gos korzó fejlődik ki, amelynek egye
düli témája a tárgyalás: melyik tanú 
vallott terhelőén, melyik volt mentő ta
nú, mikor lesz ítélet, ki lesz elítélve, ki 
lesz felmentve.

A hétfői tárgyalási napén még min
dig nem ért véget a tanuk és sértettek 
kihallgatása, úgyhogy a bizonyítási el
járás befejezésére csak keddre lehet 
számítani és valószínű, hogy kedden 
kcriil sor a vádbeszéd előterjesztésére. 
A védőbeszédek szerdára maradnak. 
Hogy mikor lesz Ítélet, azt még nem 
lehet pontosan tudni.

A hétfői tárgyalás megnyitásáról már 
a Bácsmegyei Napló hétfői déli száma 
közölt tudósítást. A hétfői tárgyalási 
nap későbbi eseményeiről ezeket jelent
jük:

A Bácsmegyei Napló 
tudósitáscL alapján 
jelen  fkezett egy fon fos 
tanú Noviszadró?

Pavlovics István elnök Friedlander 
István tanút szólítja a bírói emelvény 
elé.

Friedliindcr István tanú volt az. aki a

az ő jelenlétében. Azért adta át ezeket 
az okmányokat - mondotta a tanú -  
mert Rukovina nem akarta, hogy a bí
róság ezeket nála megtalálja. A tanu- ivallomás alapján Pavlovics István elnök , tett. A biróság az Írásbeli tanúvallomás 
intézkedett Friedlander Sándor BCcske- után eltekint a távollevő Friedliindcr
rikröl való elővezetése iránt és clren- Sán«..«,r elővezetésétől, ellenben Fried-
Jelte, hogy Friedliindcr b t án ami hoz- hundér Istvánt okvetlenül elő fogják vc-
za cl a szóbanforgó és Szuboticán levő ' zetni. 1

• leni* ezik  i

f^barria fia talem ber**
s 'onmali tárgyalás során szóba ke- 

Sz vinni* bein és cinalt 
Tariné cse-

okmányokat.
A tcreniszolim jelentette, hogy F’ied 

k’indert solíol sem taiáliák. mire , r1

ee o.veg
h ■ i G ki'i/eíett > -í) .Dörfler e#y

Ezutáu Pavlovics István elnök beje-i általa nem ismeri íiaialemlxurcl osztotta

Figyelemre méltó, hogy a hivata
los közleményt az egész sajtó egy
szerűen leközli és egyébként 
nem tér ki a háborús vétkesség kér
désére. Csupán az Pre Nonvelle Írja;

— Óvakodjunk attól, hogy canos- 
sajárásnak tekintsük az utat Paris 
és Berlin közt, amelyet mindig a 
másik félnek kellene megtenni. Ves
sünk fátylat a múltra és ne fesze
gessük azokat a kérdéseket, ame
lyek csak zavart kelthetnek.

lenti, hogy hétfőn reggel 
expresszlevelet kapott a jelenleg ott 
tartózkodó Friedlander Sándortól, amely
ben a tanú a következőket jelenti a tör
vényszék elnökének:

Tekintetes Törvényszék!
A Bácsmegyei Napló vasárnapi szá

mából értesültem, hogy öcsém, István 
engem is bekevert a Zsivot—Szlávia- 
afférba.

Elnök ur!
Esküszöm Istenemre és mindenre, 

ami nékem szent ezen a világon, hogy 
soha semmiféle összeköttetésben az 
egyesület tagjaival, illetve vezetőivel 
soha nem voltam. Az említett Ruko
vina nevű urat sose láttam, nem is 
ismerem. Amit öcsém, mint tanú mon
dott, hazugság, melyet vagy ö talált 
ki, vagy valaki rábeszélte és megfi
zette, hogy hamisan tanúskodjék Ru
kovina ellen. Engem is ily módon ke
vert bele ebbe az ügybe.

Sohase láttam és sohase rejtettem 
el semmiféle okmányt és ha öcsém 
mégis felmutatna ilyeneket, kérem 
Elnök urat, tudja meg tőle, hogy kitől 

.kapta, honnan szerezte azokat, mert 
én a Nációnál kávéházban még nem 
jártam és Rukovinával sose beszéltem. 
Igaz, hogy 1925 szeptember 16-án, el
utazásom előtt átadtam öcsémnek egy 
csomagot, amelyben ruhaneműik, ma
gánlevelezésem. és följegyzéseim vol
tak. Ugyanazon napon elutaztam Vin- 
kovei felé. mint kereskedelmi utazó 
és sem azóta, azelőtt is csak egy év
vel ezelőtt voltam Szuboticán. Sőt 
mi több, öcsém. István ez év májusáig 
Panesevón volt, azután egy ideig No- 
aiszadon dolgozott, úgyhogy legfft- 
lebb 1—5 hete lehet Szuboticán, tehát 
semmiesetre sem volt ott, mikor ez 
az eset történt.

Amint a Bácsmegyei Naplóban ol
vastam nevemet, azonnal Szubotieára 
akartam utazni, hogy élőszóval te
gyek tanúságot, de nincs annyi pén
zem se, hogy az útiköltséget kifizes
sem.
A levél felolvasása a szenzáció erejé

vel hatott és rendkívül mély hatást kel-

meg* Hétfőn a bíróság kihallgatta Neu- 
haus Sándor soffört, aki elmondotta 
hogy egy ideig Rukovina Oszkár báró
nak volt a sofförje és a Mir vendéglő
ben egy alkalommal megismerkedett 
Dörfler Andor és Erdőd! István vádlot
takkal is. Ez alkalommal megkérdezte 
Dóriiért, hogy beirathatna-e ö egy ta
got a Szláviába. Dörfler azt felelte, igen 
— csak hozza el. Erre történt azután 
özvegy Tariné beiratása.

Az elnök: Volt orvosi bizonyitv án.va? 
A tanú: Igen, volt. Dr. Pollák Lajos 

orvostól hoztam, huszdináros okmány-
bélyeg is volt rajta.

Az elnök: Hogy adhatott Pollák orvosi 
bizonyítványt egy nyolcvannégy éves 
beteg öregasszonyról.

A tanú: Nem tudom. Három napon be
lül megkaptam az igazolványt.

Az elnök: Fizetett érte valamit az or
vosnak?

A tanú: Nem fizettem semmit.
Az elnök: Mikor, melyik napon Íratta 

be és tűikor balt meg az asszony?
A tanú: Szeptember 1-én irta be 

Dörfler és október 14-ikén meghalt és 
három-négy nap múlva kaptam 15.000 
dinárt, tízezret Dörfler magának tartott 
meg.

Dimitrievies Prágó dr. védő: Mondta 
ön Dörflernek, hogy az asszony beteg?

A tanú: Nem, ezt nem említettem a 
beiratásnál.

A tanút megeskették.
A bíróság elá llt a további 
tanúkihallgatásoktól

Ezenkívül a biróság közel harminc ta
nút hallgatott ki, akik lényegtelen vallo
mást tettek.

Pavlovics István elnök kihirdeti a biró
ság határozatát, mely szerint a törvény
szék a további sértettek és tanuk kihall
gatásától eltekint, mivel az eddigi tanú
vallomások alapján a tényállást tisztá
zottnak tekinti és elegendőnek találja 
arra, hogy annak alapján döntését meg
hozhassa.

Csulinovics Eerdó dr. államügyész, a 
közvád képviselője előterjesztést tesz 
néhány tanú kihallgatására. A védelem 
részéről Pimitrijevics Drágó d.., Pciru- 
vics Márkó dr.. Bárdos Izsó dr. és Po- 
Ijanin Stepán dr. védők ugyancsak kérik 
még néhány tanú kihallgatását.

A biróság részben helyt adott úgy az 
ügyész, mint a védők előterjesztéseinek 
és több tanút hallgatott ki, majd az el
nök berekesztette a tárgyalást és annak 
folytatását kedd reggelre tűzte ki.

^4 jugoszláv és magyar 
írók együitmüködése

A magyar Pen-klub m egbízott
jának beogradi tárgyalásai

Bcogradból jelentik: Vasárnap Bco- 
gradban tartózkodott Germanus Gyula, 
aki a magyar Pen-klub megbízásából 
figyelemreméltó tárgyalásokat folyta
tott a jugoszláv Pen-klub tagjaival. Ger
manus Konstantinápolyból érkezett Bco- 
grtidba, ahol a jugoszláv irók rendkívül 
szives fogadtatásban részesítették.

A tanácskozáson elsősorban arról volt 
szó/ hogy a nemzetközi iró-szervezet, a 
Pen-klub magyarországi és jugoszláviai 
alosztályai miképen fejthetnének ki szo
rosabb együttműködést. Elsősorban azo
kat a módozatokat vitatták meg, hogy 
miképen lehetne a Jugoszláv irók írá
sait Magyarországon, a magyar irók 
müveit pedig Jugoszláviában az olvasók
kal megismertetni.

Úgy a magyar Pen-klub megbízottja, 
mint a jugoszláv Pen-klub vezetői Ígé
retet tettek arra, hogy kölcsönösen le
hetővé fogják tenni, hogy a jugoszláv, 
illetve a magyar irók munkái a Pen- 
klub mindkét országbeli kiadványaiban 
teret kapjanak és 'Italában az eddigi
nél szorosabb együttműködést határoz
tál: el.
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Assisi Szent Ferenc
Október 4-én van hétszázadik éve 

annak, hogy egy aszkéta életű, testileg 
már alig élő szerzetes az Assisi melletti 
l’ortiuneula kápolnában negyven négy
éves korában meghalt. Assisi Szent Fe
rencnek nevezi öt az utókor, de már 
életében is szentnek tartották és pedig 
szülővárosában, Assisiben. Rá nem vo
natkozott, hogy senki sem próféta a 
saját hazájában. Ott, ahol mint elég va
gyonos kereskedő fia született és ne
velkedett, tartották őt legelőször prófé
tának és halálakor és halála után is 
szentnek ítélték épen azok, akik legköz
vetlenebbül ismerték. Az egyház hiva
talosan is sietett szentté avatni öt, aki
nek kristálytiszta és lemondó élete az 
aszkézis mintaképe.

Szent Ferenc, ahogyan Bernardone 
assisi kereskedő gyermekét nevezték, 
voltaképen nem is élt mindennapi érte
lemben vett földi életet. Korán eldobott 
magától minden földi jót és úgy élt, 
mint a galambok, melyeknek a könyö
rületes emberek morzsákat szánnak. 
Nem volt nagyobb igénye és a világon 
mindenről lemondott. De lemondott el
sősorban a gyűlöletről, a haragról, amit 
mások iránt érezhet az ember s lemon
dott a rangról, mellyel kínálták. Amikor 
toscanai falujából, amely ma egyike a 
legérdekesebb középkori olasz városok
nak — Rónia felé vette útját, a pápa 
maga várta a páratlanul népszerű asz
kétát s ö visszafordult, mert útközben 
gyermekekkel találkozott, akikkel szere
tettel eljátszott. Ezért nevezték öt »jo- 
culator domini«-nek, »lsten játékosá
nak^ De vájjon csak az volt-e ő?

Költészete, mely megmaradt az utó
korra, pantheista filozófust láttatnak
Szent Fereneben. Krisztus felé irányi- í hét tételezni, hogy szent szövetségre 
tott gondolata vezéreszméje volt életé-: lép Olaszországgal. Franciaországban 
nck, de ezen
ki
ck, de ezen belül önmagát sugározta! a szó, a sajtó és a gyülekezési jog m a' ; , . ...
i s adta át az emberiségnek. is teljesen szabad és ez a szabad-1 ?CVí*sar0 nlj . ll.v0 .e
RŐj(Wöja,'’és-'szeretmese'1 v o lta  nagy- ság nemcsak papíron van meg, hanem r,-C, C , •

természetnek, embernek, állatnak egy
aránt. Nem az a rideg aszkétatipus volt 
ő, aki durva megvetéssel fordul el a vi
lágtól. Figyelme kiterjedt mindenre, míg 
e maga a mezőkön vagy kápolnákban 
élt.

Hétszáz éven át vezetett az a fény, 
amit szeretetével kisugárzott s a művé
szet valamennyi ágán visszatükröződik 
rendkívüli hatása. A világ legnagyobb 
emberei, mint Goethe és Schopenhauer 
is, meghajtották előtte az elismerés zász
laját s a filozófia története külön fel-
jegyzi, mint kuriózumot, hogy épen ! vetségc« vasárnap délután ünnepélyes 
Schopenhauer, aki az egész keresztény (keretek között szentedé fel az egyesii-
vallásrendszer meggyőződéses elvi el
lensége volt, épen Assisi Szent Feren
cet tartotta eszményképének.

*
, fe lsé g e  âvjraia a csehszlovák zászlószentelés után az iskolahelyi 

tepv iselökhöz. Deogradbol jelentik: I ségbcn szinielőadás volt.
□felsége Alekszandar király a csehszlo-) ...................... ... .......................őfelsége Alekszandar király a csehszlo
vák képviselők Szuboticán feladott üd
vözlő táviratára a következő szövegű
táviratban válaszolt: Rendkívül ' kellő i « =  A 'orltahniadot kivető bízott-,ás 
mesen érintett a csehszlovák parlament l<’kl"bcr. é ' d "  ,C 'di penzngy.
és szenátus képviselőinek testvéri éd\üz
lete, amelyért rendkívül hálás vagyok, 
őszintén örülök érkezésüknek és bizto
síthatom önöket, hogy az országban 
mindenütt a legszivélyesebben fogják 
önöket fogadni. Alekszandar s. k.

— Pápai bulla a szent Ferenc-íinnep- 
röl. Milánóból jelentik: Assisi szent Fe
renc halálának hétszázados jubileumi 
ünnepségei vasárnap érték el tetőpont- i ra csak később kerül sor. 
Jukat Assisiben. A pápa képviseltében 
De’-Val bíboros, az olasz kormány ré
széről Felerle közoktatásügyi iniu^z- 
ter vett részt az ünnepségeken. A pápai 
delegátus a kormány által rendclkezés- terelnök genfi merénylőjének ügyében a 
re bocsátott kiilönvonaton érkezett Assi-! fötfrgyalást október közepére tűzték ki. 
síbe, ahol a pályaudvaron diszszázad \ tárgyaláson az államügyészen kívül 
fogadta ünnepi sortiizzel. A hivatalos; Bethlen István gróf megbízásából egy 
üdvözlések után a pápai delegátus a gepfi ’ügyvéd is képviselni fogja a vá- 
Sancta Maria degli Angeli-templomba ,ak Néhány nappal ezelőtt Miskolci 
ment, almi a Fercnc-rcnd patrónusa Ágost ügyészségi alelnök, az cmigráns- 
Bonzanó bíboros fogadta. Del-Val ’ébo- • ügyek szakreferense Gcnfbe utazott, 
ros a pápa áldását tolmácsolta a tömeg
nek, majd a Szent Fercnc-rcnd tem
plomában folytatódtak az ünnepi szer
tartások. A pápai követ felolvadta a

közönséges bűncselekmény elkövetése 
miatt ment annakidején külföldre és igy

Szentatya jubileum bulláját, amelvbcti I nem tekinthető politikai menekültnek.

a pápa annak az óhajának ad kifejezést, 
hogy a Szent Ferenc ünnepségek az 
egész világ javát szolgálják és éleszszék 
fel újra azokat az erényeket, amelyek 
Szent Ferencet jellemezték. Az alázatos
ság és az élettisztaság a legszebb isteni 
adomány —• mondja a pápai bulla — és

körökben is nagy jelentőséget tulajdoní
tanak, mert Mussolini ezzel kapcsolat

ai in. \etto arra szolgál, hogy az egész ban a mai Olaszország tengeri hataliná- 
Vilagon valóra váltsa a felebaráti szere- ról í« hoc-zóini fn<r
tét szent eszméjét.

— A Filkó és a Mabostoria sikere. A
Bácsmegyei Napló vasárnapi számának 
mellékleteként tegnap jelent meg a »F/Z- 
/cd« és a »Habos Torta* első száma.
Megállapítható, hogy a vajdasági közön
ség szvesen és szeretettel fogadta az 
egyetlen jugoszláviai magyar nyelvű 
élclapot és gyermeklapot. Mi magunk is 
hangsúlyozzuk, hogy a szives fogadta
tás még inkább a szándéknak, mint az 
eredményeknek szólt s a áét lap most még 
nem az és nem olyan, mint aminövel mi 
akarjuk azokat formáink Annak ellené
re, hogy különösen az élelap szerkesz
tésénél gúzsba köti a szatíra szárnyalását, 
a tréfás véna buzogását sok olyan körül
mény, ami a legteljesebb sajtószabad
ság dacára is tilost parancsol, mi liisz- 
sziik, hogy mind a két lap beváltja a 
hozzáfűzött reményeket és a Filkó és 
Habos Torta derűssé és jókedvűvé teszi a 
jugoszláviai magyarság vasárnapját.

Az Emberi Jogok Ligájának vála-
sza az olasz emigránsok memorandu- P̂Ít Mandzsúriában. Londonból jelentik:

A Daily Teregraph pekingi jelentése' 
szerint a Sclmeidcr-Creuzot cég megbí
zottja megálapodást létesített Csang- 
Cso-Lin-ncl bogy a Schneider Creuzot

mára. Parisból jelentik: Az Emberi Jo
gok Ugája hétfőn válaszolt a francia- 
országi olasz emigránsok memorandu
mára, amelyben kérték a ligától, hogy, , ~ . . .  , . . . . . .■ £ . , . .. cég a Pekmg-harikai vasútvonalból ki-akadalyozza meg a francia kormánynál . 7 ., . , \ L i - l n. . . , , . , L. . L . induló uj vasútvonalat épít Csang-Csauaz olasz emigránsok k.ada asat. AzI y . . körökbcn
Emberi Jogok Liga,a valaszaban - i k6tclkc(lnek ahban, ,10Ry a hir lgaz, mert
lapítja, hogy az olasz emigránsoknak 
semmi okuk sincs az aggodalomra, mert 
Franciaországban szó sem lehet a Mus- 
solini-féle rezsim bevezetésérői és nincs 
az a francia kormány, amelyről fel le

a valóságban is.
— Biróvizsgák Noviszadon. Noviszad-

ról jelcnt'k: A noviszadi felebbviteli bi- va és a szekrényt felfeszitve találták. A 
róság biróvizsgáztató bizottsága előtt szekrényből 5.000 dinár készpénz hiány- 
hétfőn, Gavrilovics Obrad és Sikoparia ! zott. Rögtön Krunics Natáliára gyana- 
Radivoj noviszadi törvényszéki jegyzők,! kodtak és a csendőrség vallatóra fogta 
valamint Pecarevics Kltmiszláv zsabaji az asszonyt, aki azonban tagadta, hogy

meglopta volna szomszédnőjét. A csend- 
őrség házkutatást tartott Krunicsnénál

tJ , ■ és a pénzt a szalmazsák alá rejtve meg-
, Zaszlo&zcntv.esi, ünnepély ztarl- tolvaj asszonyt letartóztat

ták és beszállították a noviszadi ügyész-

járásbirósági jegyző sikerrel tették le 
a birói vizsgát.

— Zászlószet
becsén Sztaribecséről jelentik: A szta- 
ribecsei zárdaiskola »Jézus szive sző- I st\g fogházába.

— Balokovlcs hegedűművész Novi- 
let uj zászlaját. A zász’óanyai tisztet szádon. Noviszadról jelentik: Csütörtö-
özv. Vissy Károlyné töltötte be. Az 
egyházi szertartást fényes papi seged- 

j lettel Petrányi apát-plébános celebrálta.

kön, október 7-én a Nemzeti Színházban 
Balokovics, a hírneves hegedűművész, 
aki most érkezett vissza amerikai út
járól, egyetlen hangversenyt rendez.

— Klemencsics szalonkomikus Juta- 
— Noviszadon hetedikén kezdik meg Jomjátéka. Noviszadról jelentik: A novi-

a forgalmiadé kivetését. Noviszádról je-

[igazgatóság 30. számú szobájában a for
galmiadó kivetését. A III. osztályú ke
resetiadó felszólamlási bizottság, amely 
csak a magánosok felszólamlásait tár
gyalja, már megkezdte a pénzügyigaz
gatóság épületében működését, és az 
orvosok és ügyvédek, a szabadfoglalko-
zásuak, iparosok és bérlők felszólalnia- ! c.ffv órakor a Rekord-cég személyautó

jával a Safarikova-uccából a Futaki-uc- 
cába fordult be és ahelyett, hogy a jobb 
oldalra hajtott volna át, a Futaki ut bal
oldalán maradt és összeütközött az épp 

— Ausko'ci ügyész fienf >en tájékoz- ;tkkor a,rra haladó Noviszd-petrováci 
tatja a svájci hatóságokat Bethlen me- ! autóbusszal. Az összeütközés folytán a 
1 éuylöiének elöé’etéröl. Budapestről jc- ; személyautó erősen megsérült, azonban

sait tárgyalja. A részvénytársaságok és 
vá 11a la tok f el szól a m I á - a i n a k tárgy alá s á -

— Szombaton hirdetik ki az Ítéletet 
a zagrebi pénzhamisítók és kokaincsem- 

ientik: Justb Ivánnak, Bethlen minisz-[ a kocsjt vezető Morgenstern Tibornak ! pészek bűnügyében. Zagrcbből jelentik:

— Mussolini előadást tart a régi Ró
ma tengeri hatalmáról. Rómából jelen
tik: Mussolini kedden a perugiai egye
temen »Az antik Róma tengere címmel
clőadást tart. Az előadásnak politikai ' Rafael beogradi érsek, bánáti püspöki 

adminisztrátor és a becskereki egyház
tanács között keletkezett. A cikk töb
bek között foglalkozott Pelikán Lipót

ról is beszélni fog.
— Komlójelentés. Noviszadról jelen

tik: A vajdasági komlótermelő’k szö
vetségének jelentése szerint I. osztályú 
komló 10—11.000 dinárba, középjó mi
nőségű 8—9500 dinárba, gyengébb mi
nőségű 7—8000 dinárba kerül. Irányzat 
vagonhiány miatt lanyhább.

műsora:
szerdán:

— A noviszadi Nemzeti Színház e heti 
műsora. Noviszadról jelentik: A novi
szadi Nemzeti Színház e heti 
Kedden >'Cigányszerelem«,
«Az én babáni«, csütörtökön: »Baloko- 
vics hegedűművész hangversenye^, pén
teken: »Marica grófnő«, szombaton: 
»Ekvinokcio«.

— A noviszadi Inspekcia Ráda uj he
lyiségbe költözött. Noviszadról jelentik: 
A noviszadi Inspekcia Ráda hivatali he
lyiségeit a Nyeguscva uccából Szokol- 
ucca 3. szám I. emeletére helyezte át, 
ahol délelőtt 9—12-ig fogadnak fele
ket.

— A Schneider—Creuzot-ccg vasutat

nem tartják valószínűnek, hogy európai 
cég a mai zavaros kinai helyzetben haj
landó volna nagyobb befektetésre Kí
nában.

Tolvajra bízta a házát. Noviszadról Elrendelték a boncolását.
jelentik: Nikolics Dobra vilovói gazda

"(feleségével szombaton Noviszadra jött ( íeadélutánJa. Noviszadról jelentik: A
ivolléte tartamára házát noviszadi zsidó jótékony nőegylet októ- 

szomszédnöjére, Kru
nics Natáliára bízta. Amikor szombat 
este Vilovóra visszaérkeztek, a lakást 
feltörve, a bútorokat össze-vissza hány

szadi Nemzeti Szinház operett társulata
szerdán este. nyolc órakor a Szloboda 1|k(n az árokba zuhant. Az autó roncsai 
nagytermében Klemencsics Klemens [ â ó, a tÍ2enkétéves Hirt Jánost holtan 
szalonkomikus jutalomjátékakép előad-, ,|uzták ki> p rim Mjháiy so{för pedjK
ja Lehár »Drótos tót« eimii operettjét, j koponVatörcst szenvedett és az orvo- 
atnelyben Klemencsics Pfefferkornt játsz- soR ncm biznak felépülésében, 
sza.

— Jogosítvány nélkül vezetett autót.
Noviszadról jelentik: Morgenstern Tibor 
magánhivatalnok vasárnap éjjel tizen-

és a kocsiban ülőknek nem történt sem
mi bajuk. A rendőrség Morgcnsternt, a 
kinek nem volt hajtási engedélye, két- 
napi elzárásra Ítélte.

— Egy split! archeológus ünneplése.

— Az érsek a hívők ellen. A Bdcsmc-
gyei Napló szeptember 30-iki számában 
becskereki tudósítás alapján cikket kö
zölt. arról a konfliktusról, amely Ródics

nyugalmazott pénzügyigazgató szerepé
vel is. Pelikán Lipót most annak közlé
sét kéri, nem felel meg a valóságnak, 
hogy ö a legutóbbi egyháztanácsi tag
választásnál kibukott volna, ellenkező
leg mia is jogérvényesen megválasztott 
tagja az egyháztanácsnak s azok buk
tak ki főhatósági határozat folytán, akik 
most mint a kathol'kus liivök többsége 
szerepelnek. Nem felel meg a valóság
nak az sem, hogy a római katholikus 
hivők körében kínos feltűnést keltett 
volna a konfliktus körül szerepet, az 
csak annak a hatvan-hetven embernek 
lehet a véleménye, akik a közgyűlésen, 
amelyen a 3400 választó közül alig je
lentek meg nyolcvaman, egyháztanácsi 
taggá választották meg önmagukat. 
Minden katholikus megbotránkozik azon, 
— irja Pelikán — hogy azok, akik az 
autonómiáért oly ádáz harcot viv/a/e az 
autonómia elveit megtagadva hatalmat 
akar gyakorolni.

— Meghalt a fiumei nemzeti tanács 
volt elnöke. Fiúméból jelentik: Orossich 
Antal dr. ismert sebész és olasz szená
tor vasárnap éjjel szivszélhüdés követ
keztében meghalt. Grossich volt a fiu
mei nemzeti tanács elnöke és ö hirdette 
ki Fiúménak Magyarországtól való el
szakadását és Olaszországhoz való csat
lakozását.

—- Belehalt a tiltott műtétbe. Novi-
szadró’ jelentik: Rieser Magda, bácska- 
palánkai asszony tiltott műtétet hajta
tott végre önmagán. A műtét következ
tében vérmérgezést kapott, amibe bdc-

A noviszadi zsidó nöcgylet első

bér 10-ikén a Szloboda nagytermében 
rendezi első ezidei teadélutánját

— Jugoszláviai gyárak a középeuró
pai kartelben. Beogradból jelentik: Ille
tékes közgazdasági forrásból származó 
értesülés szerint a jugoszláviai vasgyá
rak egy idő óta tárgyalásokat folytat
nak a csehszlovák-osztrák-magyar vas- 
kartellcl a jugoszláviai gyárak csatla
kozása tárgyában. Ezek a tárgyalások 
eredményesen haladnak előre és a csat
lakozás megtörténtét rövid időn belül 
várják.

— Súlyos autószerencsétlenség Pécs 
mellett. Pécsről jelentik: Vasárnap éj
jel végzetes autószerencsétlenség tör
tént Pécs közelében. A Pécs—Bátaszék 
és Mohács között közlekedő autóbusz
vállalat tulajdonosa. Hirt János az au
tóbusz soíförjével, Prím Mihállyal együtt 
elküldte az útra tizenkétéves fiát ifjú 
Hirtli Jánost is. Kisgyula községnél az 
autó hátsó kereke defektust kapott és 

! a gépkocsi háromszoros szaltómortalé

— Betiltották egy horvát szokolegyc- 
siilet ünnepélyét. Dubrovnikből jelentik: 
A horvát szokolegyesiilet Ml iné község
ben vasárnap ünnepélyt akart rendezni, 
azonban a rendőrség betiltotta az ünne
pélyt, azal az indokolással, hogy azt meg 
akarták zavarni.

A zagrebi kokaincsempészet és pénzha- 
misitási biinper tárgyalása befejeződött 
és a bíróság az Ítéletet szombaton dél
előtt liideti ki.

— Befejeződött a dalárdák országos
Splitből jelentik: Don Ulis Franje, a ne- kongresszusa. Noviszadról jelentik: A
vcs archeológus hétfőn ünnepelte szü- j dalárdák országos kongresszusát hétfőn

hogy tájékoztassa a svájci bíróságot és I letésének nyolcvanadik évfordulóján. Is- ' dó’ben fejezték be. A záróbeszédet dr.
felvilágosítsa arról, bogv Jusvb Iván merősei és Split város hatóságai is sze- í Novak Viktor beogradi egyetemi tanár

rencsekivánatokkal halmozták el az í az egyesület elnöke mondotta. Délután 
ősz tudóst, akinek tiszteletére hétfőn dél- 1 a kongresszus résztvevői meglátogatták 
ben százteritékes bankett volt. I Kamenicát.
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— Az amszterdami kamarai kiküldöt
tek Ljubljanában. Ljubljanából jelentik: 
Az amszterdami kereskedelmi kamara 
kiküldöttei vasárnap este Ljubljanába 
érkeztek, ahol megtekintették a város 
ipartelepeit. A ljubljanai kereskedők dél
ben bankettet adtuk a holland vendé
gek tiszteletére, akik kedden folytatták 
útjukat az ország belsejébe.

— A berlini rendörkongresszuson a 
női rendőröket dicsérték. Berlinből je
lentik: Két előadás vált ki a rendőrkon
gresszus szombati tárgysorozatából. 
Ramsauer dr., a bécsi rendőrség rend- 
őrbirája, síkra szállt a halálbüntetés 
visszaállítása és az esküdtszéki intéz
mény megszüntetése, vagy működésé
nek korlátozása mellett. Nagy érdeklő
déssel hallgatták előadásának az*, a ré
szét is, amelyben szigorú cenzúrát sür
getett a mozgófényképszinházakban, 
mert szerinte a hajmeresztő filmek nö
velik a bűnözési hajlamot. Barek karls- 
ruhei rendőrfőnök felolvasást tarto.lt a 
női rendőrökről. Ismertette azokat az 
eredményeket, amelyeket a nők a rend
őri szolgálatban felmutatnak s meleg 
szószólója volt, hogy minden állam 
alkalmazzon női rendőröket, mert meg
győződése szerint a bűnügyi szolgálat 
sok ágában a női rendőr többet ér, mint 
a férfi.

— Tizenhárominillió két amerikai lap
ért. Newyorkból jelentik: Dowart, több 
amerikai lap tulajdonosa tizenhárommil
lió dollárért megvette a Newyork Sun 
és a Newyork Telegraph cimü newyorki 
lapokat, amelyek eddig Mensey tulajdo
nát képezték Mensey néhány héttel ez
előtt halt meg és ötvenmillió dolláros 
vagyonát Newyork város müvészettör- 
ténelmi múzeumára hagyta.

— Erősen érezhető az öt és ötven 
dináros pénznem hiánya. Kereskedelmi 
'és bankkörökben már hosszabb ideje 
hangoztatják, hogy mindjobban érezhető 
az öt és ötven dináros bankjegyek hiá
nya. A gazdasági körök rámutatnak ar
ra, hogy a mai gazdasági és pénzviszo
nyok mellett, amikor inár tiz dinárnak 
is komoly vásárlóereje és értéke van, 
feltétlenül szükséges volna az öt diná- 
ros ércpénznek és az ötven dináros 
bankjegynek bevezetése, ami lényeges 
könnyebbséget jelentene az üzleti for
galom lebonyolításánál. A közgazdasági 
körök kívánsága valóban inegszivlelcn- 
dő volna, annál is inkább, mert a kor
mány minden különösebb nehézség és 
áldozat, nélkül eleget tehetne ennek.

— Az autótaxiban felejtettek 53.000 
márkát. Berlinből jelentik: Szombat dél
előtt történt, hogy a birodalmi külügyi 
hivatal két tisztviselője hivatalos útra 
ment egy autótaxin s visszatérve a mi
nisztériumba, egyikük a kocsi ülésén fe
lejtett egy bőrtáskát, amelyben 53.000 
márka volt. Mire észrevették a bajt, az 
autótaxi már elrobogott. A hivatalnokok 
emlékezni véltek a kocsi számára s te
lefonon jelentették az esetet a rendőr
ségnek. a nyomozás azonban eddig nem 
járt sikerrel. Az a szám, amelyeta fe
ledékeny hivatalnok bemondott, nem 
volt az igazi.

— Fegyveres utonállók megtámadtak 
két szentai kereskedőt. Szentéről jelen
tik: Olbaeh Fiilöp és Milikev Milán ke
reskedelmi utazók vasárnap este Dra- 
gutinovóról Szentára utaztak. Olbach- 
nál húszezer dinár vodt, amit egy akta
táskában hozott magával. A két ke-

Két étlap
A fejedelmi romantika híveinek 

most van miről beszélniük. A legked
vesebb svéd hercegnőt eljegyezte a 
belga trónörökös. A házasság szerel
mi házasság. A hercegnő gyönyörű, 
busz éves, házias, főz, súrol, a piacra 
jár bevásárolni. A belga trónörökös 
pedig olyan demokratikus, hogy az 
eljegyzésére harmadik osztályú háló
kocsin utazott. Másutt már nem volt 
számára hely . . .

Na aztán megvolt az eljegyzés 
Stockholmban, a királyi palotában. A 
lapok közölték az eljegyzési lakoma 
menüjét is. íme itt van:

1. Erőleves. 2. Spárgás omlett. 3. 
Fácán — vadsertés. 4. Parfait — gyü
mölcs.

Ez a menü a gazdag Svédország-

— McgsrJwt a poligámia Törökor
szágban. Konstantinápolyból jelentik: 
Hétfőn lépett életbe Törökországban az 
uj válási törvény és így a hétfői nap
tól kezdve megszűnt Törökors/ay bail a 
poligámia. Az uj török válá ; törvény 
a svájci polgári törvény un ....á ra  ké-

— A cnkorrépatermelők cukorgyárat 
létesítenek Vinkovcén. Vinkovcéröl je
lentik: A szlavóniai cnkorrépatermelők 
a napokban konferenciát tartottak Vin
kovcén, amelyen elkeseredett hangon 
tárgyalták a cukorrépa rohamos áresé
sét. A cukorrépa ára két év alatt a fe
lére száJlott alá, mert amig 1924-ben a 
répa ára 40 dinár volt, ma 21 dinár. 
Élesen kifakadtak a cukorgyárak ellen, 
amelyek szerintük aránytalanul nagy 
haszonra dolgoznak, végül pedig elha
tározták, hogy Vinkovcén cukorgyárat 
állítanak fel. Ebből a célból előkészítő 
bizottságot választottak és pemélik, 
hogy a szükséges tőkét a termelők a 
legrövidebb időn belül összeadják és a 
gyár építését megkezdik.

— Mammutcsontokat találtak egy sik
lósi szőlőben. Pécsről jelentik: Az egyik 
siklósi szőlőben még a nyár folyamán

ban a király-lány eljegyzési lakomáján, hatvan centiméter hosszú mammutcsont- 
Nem mondom, épen ennyivel is jói ra bukkantak. Fejes György dr., a pécsi 

lehet lakni s a fenségek és felségek muzeum igazgatója, most kiszállt a 
bizonyára nem keltek fel éhesen az í helyszínére és megkezdte az ásatáso- 
asztaltól. Ellenben a múlt héten Bu- kát, amelyek során igen sok mainmut- 
dapesten is volt valami céeó. A szál- csontot és fogdarabokat találtak. Ba- 
lodások nemzetközi kongresszusát tar- tanyában inár sokhelyütt találtak mam- 
tották s Budapest bankettot adott a mutcsontokat, teljes csontvázra azonban 
kongresszus tiszteletére. A bankett Magyarországon eddig még csak Zala- 
menüjét is közölték a lapok, i.ne itt í egerszegen bukkantak.
van az is:

1. Jávaleves Dubarry módon. 2. Ba
latoni fogas skót módon. 3. Jerceduz- 
ma Pannónia módra. 4. Sült özfertály 
Cumberland mártással. 5. Jegecedett 
tejszínhab az Erzsébet kilátó formá-

— A sztaribecsei római katolikus le
gényegylet szüreti mulatsága. Sztaribe- 
cséröl jelentik: Vasárnap este tartotta 
meg a sztaribecsei római katolikus ipa
ros legényegylet ezévi szüreti mulatsá-

jában. 6. Meleg sajtos sütemény. 7. i gát az egyesület helyiségében. A mulat-
Gyümölcsök. 8. Mocca. Udvari sör. 
Borok: ötputtonyos tokaji, 1922-iki 
szomorodni. 1916-iki somlai (fehér), 
Pezsgők: Schaumburg-Lippe (vörös) 
Irroy, Murmn Cordon Blanc. Likőr: 
Grand Marnier, Cordiele Medac.

Még ebben a soványitókurás világ
ban is csettint az ember, ha olvassa . . .  
Ez az igazi demokratizmus. A jung-

ság nagy erkölcsi és anyagi sikerrel 
zödött.vég

— Halálozás. Farkas József noviszadi 
nyemdatulaidonos hétfőn délután negy
vennégy éves korában elhunyt. Temeté
se kedden délután lesz a Vasut-ucca 30. 
számú gyászházból.

— A szuboticai Talmud-Tóra Egyesii-
bunzlaiii Hotel Krone tulajdonosa kii- |et £vj közgyűlése. A szuboticai Talmud-
oii) e edet eszik, mint a kiiályíi az y (->ra Egyesület vasárnap, október 10-én

eljegyzésén... , . . . . .  '.. . . . . .  . ..... .\ dele ott tíz orakor a zsidó hitközség ta-
nácstermébcn közgyűlést tart, amelyre 
az elöljáróság a képviselőtestület tag
jait ezúton is meghívja.

— Ebéd közben tilos a fésülködés.
Berlinből jelentik: A bubifrizura divata 
hozta, magával, hogy a nők rövid időkö
zönként akárhol tartózkodjanak is, elő
veszik retikiiljeikből a fésűt és renbe-

— A koplalás Igazi rekordja. ! < .uhui
ból jelentik: Az Alpesek egyik töldalatti 
kavernájában ismeretlen lialfajtát talál
tak egy vasúti Ilid építése alkalmával). A 
munkálatok vezetésével megbízott an
gol mérnök elküldte a különös halakat 
Londonba, ahol a tudósokra bizXa tanul
mányozásukat. A halak sápadt fehér 
■színűek, aprók és ha kikerülnek a vízből 
a levegőre, megifeketednek. A tudósok 
megállapítása szerint ez a hal. mely a 
Proteus nevet kapta, öt esztendeig meg
él étel nélkül. Ha minden öt esztendő- 
Ixm egyszer ételhez jut, akkor nein pusz
tul el és tovább szaporodik.

Orvosi hírek. Dr. Minik Arthur Halasi- 
uti rendelőjének és lakásának telefon
száma: 107.

Gyomor- és bélzavaroknál, szorulás
nál, fölfuvódásnál, fclböfögésnél. bom- 
lokfájásnál, étvágytalanságnál 1—2 po
hár természetes »Ferenc • József* kese- 
rüviz alaposan kitisztítja az emésztés 
útjait. Közkórházi jelentésekben olvas
suk, hogy a Firenc József vizet még a 
fekvő betegek is nagyon szívesen isz- 
-,zil és általánosan dicsé I; Kapható 
gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 
szerüzletekben

Philadelphiában megtartott nemzetközi 
fogorvosi kongresszuson való hivatalos 
kiküldetésemből és tanulmányutamból 
visszaérkezve, rendelésemet újból meg
kezdettem. Dr. Auspitz Rudolf Sombor.

K r a l j e v b r e g i  p e z sg ő  
v e z e tő  m árka!

Takarékoskodhat télen is a fával, ha
»Zephir«-kályhát használ lakásában. 
Kapható Barzel vaskereskedésben Subo- 
tica. Telefon 123.

Uj ügyvédi Iroda Szénián. Dr. Kne-
zsevics Milos volt szentai polgármester 
Szentán, a Pasicseva ulicában (Adai 
utón) ügyvédi irodát nyitott.

— A sztaribecsei gimnázium tanulói
nak kirándulása Vrbászra. Sztaribecsé- 
röl jelentik: A sztaribecsei gimnázium 
fiú- és leánynövendékei tanáraik veze
tésével Novi-Vrbászra rándultak ki, a 
hol megtekintették a cukorgyárat.

— Noviszadon az uccára tettek egy
kétgyerekes családot. Noviszadról jelen- í hozzák a hajukat. Gyakran előfordul ez 
tik: Paimovics Szlávkó noviszadi ház- i az éttermekben, az asztalok mellett, sőt 
tulajdonos a Safarikova- és Malom-uccák a tányérok fölött is. Az egyik előkelő 
sarkán levő házának udvarán összetá- kopenhágai vendéglőben most a követ-
költ félszeréből kilakoltatta Pince Györ
gyöt. aki feleségével és két kis gyer
mekével került az utcára. Az esetet be
jelentették a rendőrségnek, ahol az 
ügyeletes rendőrkapitány intézkedett, 
hogy a szegény családot a városházán 
helyezzék el, addig is, mig valamilyen 
más megoldást találnak. A tüdővészes 
szegény asszony a rongyokba csavart 
apróságokkal az éjjelre legalább tető 
alá került.

— Törvényszéki tárgyalások Novisza
don. Noviszadról jelentik: A noviszadi 
törvényszék büntetőtanácsa hétfőn dél
előtt lysebb bűnügyet tárgyalt. Az első 
bűnügy vádlottja Madicsko Zsivkó csu
rogj lakos, aki 1923 július 21-én birkó-

reskedélmi utazó alig tett néhány lé- !°ttjia Dr.bler Jakab sajkásszentivánif 
pést a város felé, amikor a vasútállomás Eakos, aki ez év április 20-án összeszó

lalkozott Kruplusz Márkó községi rend
őrrel. akit az összeszókilkozás hevében 
fejbe is ütött. A bíróság a vádlottat bi
zonyíték hiányában felmentette. Szabó 
Gyula az ujftitaki uradalom igaz
gatója hatóságsértés vádjával került a 
lrróság elé. A vádirat szerint megsér
tette a hivatalos szolgálatot teljesítő 
csendőröket. A bíróság a vádlottat bizo
nyíték hiányában felmentette.

K I N T O R N A
L

kezö fe'rrást ragasztották ki minden asz
tal mellé: ^Kéretik az asztalnál nem fá- 
siilködni.t

zas közben eltörte Farkas Imrének a j előtt szorongás fogta el és sit va mond- 
halkarját. A bíróság a vádlottat felmen
tette. miután megállapították, hogy vé
letlen baleset történt. A másik pör vád-

közelében öt fegveres alak állította 
meg őket A két kereskedő ki akarta 
kerülni az esetleges támadást eg.v mel- 
Iékuccába fordulva k tértek az ismeret
lenek elöl. A legközelebbi ucca sarkán el
váltak egymástól s Olbaeh egyedül 
folytatta útját hazafelé. Mikor azonban 
lakásához ért. az öt fegyveres alak — 
akik. mint kiderült, követték — rátámadt 
s az egyik el is sütötte revolverét. A go
lyó Olbaeh mellett fúródott a falba. A — Most már béke lesz Kínában. I ön
tő vés zajára többen elöfutottak. mire á ro n b ó l jelentik: Booth tábornok, az

A nagybeteg Magerné megkérdezi a 
férjét:

i —• Mondd, inéin Adolf, szeretsz te en-
; gém?

— Egy éve alszik egy angol epilepti- Mager megnyugtató hangon feleli: 
kus leány. Nottinhamból jelentik: Egy . — Légy nyugodt, Zálikám. Ha jóra
éve annak, hogy Doris Kenton tizenhét fordul minden, tied lesz a. legszebb sir- 
éves fiatal leány epileptikus álomba i kö az egész temetőben.
esett. A legelőkelőbb angol orvosok hiú- j 
ba kísérleteztek, hogy felköltsék. Pár 
napja a felébredés jeleit mutatta: szem- 
héjjait nyitogatta és átfordult másik ol
dalára. Atyja meg van győződve, hogy 
az alvó leány hallja és megérti a beszé
det. mert ha szólnak 'hozzá. bágyadt 
mosollyal felel. A múlt évben, október 
2-án aludt el a leány és azóta mester
ségesen táplálják. Pár nappal elalvása i

A rendőr az uccán igazoltat egy pa
sast:

— Neve?
— Kohn.
— Azt mindenki mondhatja.
— Majd bolond lesz mindenki mon

dani.

Feigné kimegy fürdőszobába ésta. hogy nemsokára nagy szerencsétlen- ., . , 7; . ‘
ség fogja érni. ' IatJa’ ll0KV a fcr,c íurtllk-

I — Mi az, hogy te fürdesz?
— öngyilkosság dinamltptronokkal. 1 — Tudja Isten — feleli Feig — úgy

Kránsehesröl jelentik: Az öngyilkosság- [ rámjött. 
nak borzalmas és szokatlan módját vá- '

kérdi.

*
Griinnétől megkérdik:

Maguk is úgy Dánnak a cseleiddel,

lasztotta elkeseredésében a közeli Rusz- 
kabánya községben Zeller György bá
nyász. Zeller már évek óta gyógyítha
tatlan gyomorbajban szenvedett, ami mintha családtag volna?

támadó elmeneküllek. Olbaeh hétfőn, üdvhadseregének főparancsnoka a kö- 
feljelentést tett a rendőrségen és tárna-1 zelmultban propagandámon volt az 
dóiról pontos személyleirást :s adott. A Egvesült-Á’lamokban. Itt érte a legújabb 1 kéttcUe meg''' In 
nyomozás sora., a rendőrség mar letar- kinaj zavarRásnk ,)ire. Azonnal hajóra í ?onok a bánvász 
tóztatott három egyet, akiknek nevét ült és elutazott Kínába, hogy ott az Üdv-í u-pték de a szer. 
a nyomozás érdekében az mban még hadsereg seg tségévcl próbálja az ellen-1 néhány órai borz:
nem közTk a nyilvánossággal. i téteket kicgycnliteni.

annyira elkeserítette a családos bá
nyászt, hogy öngyilkosságra határozta 
el magát. A bányából, amelyben dolgo
zott, két dinamitpatro.it készített magá
nak és azokat a gyomrára kötözte. A 
halálra szánt bányász ezután lefeküdt 
ágyára és mig a családja a házon kí
vül tartózkodott, a gyujtózsinórokat 
meggyujtotta és úgy várta a végzetes 
pillanat bekövetkezését. Néhány má
sodpere múlva hatalmas robbanás rcsz- 

izat. A felrobbant pa<t- 
gvornrát húscafatokra 

rencsétlen ember csak 
almas kínlódás után

halt meg.

— Isten ments! A cseléddel szemben 
nagyon barátságosak vagyunk.

E L S E R -fo n a l , E L SE R - 
m o s o t t  , ELSER-W ebe . 
S e l y e m s z á l u  ( S e i d e n -  
w e b e ) v á s z n a k f e l ü l m u l -  
h a t a t l a n  m i n ő s é g e  7 5  

é v  ó t a  k ö z i  s m e r t .
8448

1

tarto.lt
dinamitpatro.it
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Noviszaclon ujevezős- 
és tenniszklub alakul

Noviszadról jelentik: Noviszad sport
életében érdekes mozgalom indult meg. 
A jelentékeny múltra visszatekintő Da
nubius evezősegyesület tagjainak egy 
része elhatározta, hogy kilép a Danu- 
biusból és »Bácska« néven uj evezős
egyesületet alakit. A kilépéseknek nin
csenek személyi okai, az uj egyesüle
tet sportszempontok keltik életre: a ki
lépők a sport hathatósabb fejlesztését 
és ápolását tűzték maguk elé, amire sze
rintük eddig egyesületükben nem elég
gé nyílott tér számukra. A disszidensek 
és az uj egyesületbe belépni szándéko
zók a napokban értekezletet tartottak, 
amelyen elhatározták, hogy »Bácska« 
néven megalakítják Noviszad második 
evezősegyesületét és megbízták Stengi 
Károlyt, Fiiipán Jakabot, dr. Szilasi 
Lászlót, Aladics Antét és Papp Györ
gyöt, hogy a »Bácska« megalakulásáig 
az egyesület ügyeit ideiglenesen intéz
zék, a tagszervezést vezessék cs elő
készítsék az uj egyesület végleges meg
alakulását. Az alapítók tisztában vannak 
az ilyen költséges sport anyagi nehéz
ségeivel és mindaddig, amig a kezdet 
nehézségein nem lesznek túl, a havi tag
sági dijat, azonosan a Danubius tagdi
jával, száz dinárban kívánják megálla
pítani, de azt már tavaszra 50 dinárra 
kívánják leszállítani. Az addig befolyó 
tagdijakból — száz tagra számítanak — 
és az alapitótagok önkéntes adományai
ból akarják a szükséges csónakokat be
szerezni, úgyhogy az uj cvezősegyesü- 
lct már a tavasszal néhány csónak fe
lett fog rendelkezni. Az alapítók felke
resték dr. Matics Milán ügyvédet, aki
nek az uj egyesület elnöki tisztét aján
lották fel: dr. Matics az elnökséget el
vállalta. Az uj evezősegyesület uj, fia
tal evezősgárdát akar kiképezni és a 
Danubiűssal nemes v-ersenyrc-kelvc, No-, 
viszad sportéletét kimélyiteni.

A noviszadi tenniszklubban is forron
gás észlelhető. Az elterjedt hírek sze
rint néhány neves aktív tenniszjátékos 
uj egyesület létrehozásán fáradozik. Ez 
a mozgalom még nem érett meg any- 
nyira, mint az evezősök akciója, de a 
kezdeményezők szerint a második ten
niszklub megalakítása is már komoly 
stádiumba jutott.

Tcnniszverseny Novivrbászon. Novivr-
bászról jelentik: A vrbászi cukorgyár 
tenniszklubja vasárnap a sztaribecsei 
tenniszklub tagjainak bevonásával mér
kőzést rendezett, amely a következő 
eredménnyel végződött. Női páros: 1. 
Vetsera—Abadicsné. Női egyes: 1. En- 
gelsmann Dóri. Férfi páros: 1. Hauslo- 
ner—Galambos. Férfi egyes: 1. Hausloh- 
ner Béla.

A noviszadi lóversenyek programja.
Novisz, dról jelentik: A Pctár trónörö
kös nevét viselő vajdasági lovaregylct, 
mely a nyár folyamán már két nagysi
kerű versenyt rendezett, október 17-én 
és 24-ikén rendezi őszi mitingjeit. Az 
október 17-iki verseny programja: Fél- 
vériiek versenye kétévesek és idősebb 
lovak számára. Táv: 14(H) méter, dijak 
5500 dinár. Kétévesek versenye 1924- 
beli lovak számára. Táv: 1400 méter, 
dijak 8200 dinár. Általános verseny 
handicap. Táv: 2000 méter, dijak 6850 
dinár. Nemzetközi verseny handicap. 
Táv: 2400 méter, dijak 8200 dinár. Aka
dályverseny handicap. Táv: 3200 méter, 
dijak 6850 dinár. Egyéves ügetőverseny. 
Táv: 2000 méter, dijak 4200 dinár. Az 
október ?4-iki verseny programja: Fél- 
vériiek versenye. Táv: 1400 méter, di
jak 5500 dinár. Bácsmcgyc dijáért han
dicap, dijak 15.000 dinár. Általános ver
seny handicap. Táv: 1200 méter, dijak

l e g n a g y o b b  v á la s z t é k b a n  
sen e r e d e t i  á r o n V ig

5500 dinár. Fruskagora-dij handikap. 
láv: 3000 méter, dijak 11.000 dinár. 
Nemzetközi zsoké akadályverseny han
dicap. Táv: 3600 méter, dijak 0850 di
nár. Egylovas ügetőverseny. Táv: 2000 
méter, dijak 4200 dinár.

SZTARIBECSE:
Radnicski—Trgovacska Omladina 1:1 

(1:1). A Soko tizenegy érmeért játszott 
a két becsei csapat.

PRÁGA:
Viktória—Ziskov—DFC 6:2 (1:2). 

BÉCS:
Rapid—Hakoah 2:1 (1:0).
Simmering—W acker 2:1 (1:1).
W AC—Amateur 3:1 (1:1).
Admira—Rudolfshilgel 6:2 (2:1).

Közgazdaság
Jugoszlávia a középeurópai közleke

dési kongresszuson. Bécsből jelentik: 
Becsben nyílt meg a középeurópai köz
lekedésügyi kongresszus, amelyen Kö- 
zépeurópa valamennyi nemzete képvi
selve van. A kongresszuson Jugoszlávia 
is képviselteti magát. A napirend kere
tében Stern Ivó, a zagrebi stúdió igaz
gatója »A rádió Jugoszláviában« cím
mel, továbbá Toncsics Sztevó Maribor
ból a jugoszláv vámkérdésről tart elő
adást.

A komlótennelök a súlyos megadóz
tatás ellen. Noviszadról jelentik: A Vaj
daságban az utóbbi évben a komlóter
melés erősen fellendült, úgyhogy ma 

! már 7000 katasztrális hold terület van 
komlóval beültetve. Ma már kisgazdák 
is foglalkoznak komlótermeléssel. A ter
melt összniennyiség 90 százaléka kül
földre kerül és ez 250 millió dinárral 
javítja meg a külkereskedelmi mérleget. 
A komlótennelök sérelmezik, hogy a 
pénzügyigazgatóságok ezeket a nemzet- 
gazdasági szempontokat nem veszik fi
gyelembe és a komlóültetvényeket hol
danként 8—10.000 dinár jövedelmi adó
val sújtják. A komlótermelők azt kí
vánják, hogy az állam az ültetvénye
ket az első három évben adómentcsitse 
és olcsó hitelek nyújtásával mozdítsa 
elő a komlótermelcs fokozását.

Budapest (560): 7.30, 12 és 15: Hírek, 
közgazdaság. 17.15: Koncert. 18.25: Rá- 
dió-amatőr-posta. 19: Szinie'iöadás. 21.30: 
Kamarazene.

Szerda, okt. 6
Bécs (531): 16.15: Koncert. 20.05: Ka

marazene.
Zagreb (350): 20.15: Előadás. 20.30: 

Koncert-akadémia. 21.45: Hírek, közgaz
daság.

London (365): 16: Koncert. 17.15:
Hangverseny. 19: Tánczene. 21: 
zenekari hangverseny. 23.15:
23.30: Variété

Breszlau (418): 16.30: Koncert. 20: 
Operaelőadás.

Róma (425): 17.30: Jazzband. 21.25: 
Operettelőadás.

München (485): 12.20: Kamarazene.
16: Koncert. 19: Hangverseny. 21: Ka
baréelőadás. 22.50: Tánczene.

Berlin (504): 16: Ifjúsági szinielőadás. 
20: Enryanthe, Weber operájának elő
adása. 22.30: Tánczene.

Budapest (560): 930, 12 és 15: Hírek, 
közgazdaság. 17.15: Kamarazene. 18.25: 

A gabona ára közeledik legalacso- , Református egyházi énekkar koncertje.
19: Hunyadi László, Erkel Ferenc ope
rájának előadása. 22.15: Koncert.

nyabb pontjához. Állandó hullámzásban 
van hónapok óta a gabonaár a világpia
cokon. Az árhullámzás kétségtelenül 
mutatja a gabonatőzsdék idegességét, 
egyik nap tartózkodás a vevők részé
ről, a másik nap aránytalan kínálat ta
pasztalható azokon a helyeken, ahonnan 
a gabona áralakulását irányítják. A bú
za mély pontját a csikágói bessz alkal
mával 125 centnél érte cl és az utolsó 
napok folyamán előfordult már 130 cen
tes jegyzés is. Most 134 cent körül hul

lámzik a búza: az alacsony ár magya- 
: rázata az, hogy bár az idei termésho- 
i zam kevesebb a tavalyinál, azonban 
minden állam lakossága kevesebb ke
nyeret fogyaszt és a hivatásos statisz- 

! tikusok szerint a lisztfogyasztás 15—20 
százalékkal csökkent.

ötmilliárd márka Németország összes 
külföldi adóssága. Berlinből jelentik: A 
német birodalmi bank elnökének adatai 
szerint Németország összesen ötmilliárd 
márkával tartozik a külföldnek. Ebben 
az összegben a Pawes-kölcsön is ben- 
foglaltatik és az összes állami, valamint 
magánvállalati adósságok is. A kölcsö
nök ncgyötödrészc hosszúlejáratú. Min
denesetre nagy ez az összeg, de ha 
meggondoljuk, hogy például Oroszor
szágnak csak a háború előtt tizenhat- 
milliárd aranymárka volt a külföldi tar
tozása, egész kétségtelen, hogy az uj 
Németország nagy kockázat nélkül meg- 
birkózhatik ezzel a teherrel, úgyhogy 
a külföldi tartozások nem okoznak na
gyobb gondot a nemet kormánynak.

R ádió-műsor
—

(A város melletti szám a hnllámhoMtt }*kntÜ
Kedd, okt. 5

Bécs (531): 11: Koncert 16.15: Hang
verseny. 20.05: Népies hangverseny.

Zagreb (350): 20.15: Előadás. 20.30: 
Kamarazene. 21.45: Hírek, közgazdaság.

London (365—1600): 16: Koncert. 17: 
Hangverseny. 19: Tánczene. 21.15: Nem
zetközi hangverseny. 22.45: Beethoven- 
est. 23.15: Dalest. 23.40: Tánczene.

Breszlau (418): 16.30: Koncert. 18.50: 
Hangverseny. 21: Cimbalom hangver
seny.

Róma (425): 17.30: Jazzband. 21.25: 
Hangverseny.

München (485): 17.05: Koncert 19.20: 
Hangverseny. 21: Koncert.

Berlin (504): 16.30: Orosz hangver
seny. 20.30: Mendelsohn-est.

RÁDIÓAMATŐRÖK !
Szakszerű felvilágosításért forduljanak

K O N R A T H  D. D.
rádiószak üzlethez 

3 Subotica

Népies
Dalest.

D E
nsH

Zürich, okt. 4. Zárlat: Beograd 9.15, 
Paris 14.50. London 25.11, Newyork 517.5, 
Brüsszel 14, Milánó 19.4S, Amszterdam 
207.20, Berlin 123.25, Bécs 73.05, Szófia
3.75. Prága 15.32, Varsó 58, Budapest 
72.45, Bukarest 2.70.

Zagreb, okt. 4. Zárlat: Páris 158.50—
160.50, London 274.35—275.15, Newyork 
56.45—56.65, Genf 1092.75—1095.75, Ber
lin 13.45—13.48, Bécs 796.50—799.50, 
Prága 167.35—168.15, Trieszt 211.50—
213.50.

Beograd, okt. A.Zárlat: Páris 158.50, 
London 274.75, Newyork 56.50, Genf 
10.9425, Milánó 213.50, Amszterdam 
22.74, Berlin 13.49, Becs 7.95, Prága
167.75, Budapest 7.95, Bukarest 29.

Szentai gabonaárak, okt. 4. Búza 260 
—262.50 dinár. Ötcngcri, december—ja
nuári ab vasút 100—105 dinár. Tavaszi 
szállításra ab hajó 115—117 dinár. Csö
ves tengeri 65—70 dinár. Takarmányár
pa 130—136 dinár. Sörárpa 140—145 di
nár. Z;b 125—130 dinár. Rozs 160—165 
d’nár. Muharmag 125—130 dinár. Köles 
110—112 dinár. Heremag 2300—2320 di
nár.

w— ■BanHagM—i isis II mi
m o d e r n  t á n c z e n e ,  i s k o l á k  é s  e l ő a d á s i  d a r a b o k

Noviszadi terménytőzsde, okt. 4. Bú
za bácskai 2 százalékos 260—262.50 di
nár. Tiszai 170 dinár. Szerémségi 250— 
260 dinár. Tengeri 152—160 dinár. Liszt 
0-ás G. 435 dinár. Kombinált 425 dinár, 
6-os 2(0 dinár, 7-es 165 dinár. Irányzat 
tartott, összforgalom 24 vagon.

Budapesti gabonatőzsde, okt. 4, A ha
táridő piacon a forgalom jelentéktelen, 
a forgalom azonban szilárd és áremel
kedések mutatkoznak. Hivatalos ármeg
állapítások ezer koronákban: Búza ok
tóberre 356—358, zárlat 359—360, no
vemberre 363—368, zárlat 367- 368, már
ciusra 394—395, májusra 397—400, zár
lat 399—400, rozs 268—269, zárlat 268 
—269, márciusra 245—297.5, zárlat 297 
—297.5. A készáru piacon is tartózkodó 
az irányzat, később azonban élénkült 
a forgalom és zárlatnál úgy a búza, mint 
a rozs 2500 koronával drágult. Hivata
los árfolyamok ezer koronákban: Búza 
347.5—367.5, rozs 260--265, árpa 210— 
230, sörárpa 280—310, köles 185—195,' 
zab 195—215, tengeri 247.5—250, repce 
550—580, korpa 155--167.5.

Budapesti állatvásár, okt. 4. A vágó- 
marhavásárra 456 darab vágómarhát 
hajtottak fel. Árak: Ökör legjobb minő
ségű 13—15.5, kivételesen 16, közepes 
9—12.5, gyenge 6.5—8.5, Inka 11—14, ki
vételesen 14.5, közép és gyenge 7—10.5, 
tehén legjobb 12—14, kivételesen 14.5, 
közép és gyenge 6.5—11, kicsontozni 
való marha 3—6, novendékmarha 5—
12.5. Irányzat vontatott. A sertésvásár
ra 4600 darab sertést hajtottak fel, el
adtak kilogramonkint élősúlyban köny- 
nyü sertést 15.5—17.75, közepes 16.4—>
16.5, nehéz 16—16.8. A vásár irányzata 
vontatott.

Csikágói gabonatőzsde, okt. 4. Búza 
decemberre 140.5, búza májusra 145.25. 
Tengeri decemberre 81.75, tengeri má
jusra 88.75. Zab decemberre 44.375, zab 
májusra 48.375. Rozs decemberre 100.125, 
rozs májusra 106.5.

Newyorki gabonatőzsde, okt. 4. Búza 
őszi vörös 151.25, búza őszi kemény
155.75. Tengeri 88.5. Liszt 700—750. 
Irányzat búzánál és rozsnál csendes, 
tengerinél tartott.

K O N C E R T  ÉS TÁNC
Vasárnap, kedd, csütörtök, 

szombat és minden ünnepnapon

STEINER CUKRÁSZDÁBAN

NYILT-TÉR
Hirdeimény

Stevan Tót végrehajtatónak Maőko’ 
vic Leontin végrehajtást szenvedő el
leni végrehajtási ügyében a suboticai 
kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha
tóság 5327/926. gr. végzése alapján 
1926. október 5-lk napjának d, u. 3 
órakor Dr. Klein Mátyás ügyvédi iro
dájában (Strossmajerova ulica) a subo
ticai 1175, 1648, 3039 és 7248 sz. 
betétekben felvett Ingatlanok, (88 
lánc föld Békován, 2 és fél lánc szőlő 
a bajai szőllőben, 7 és fél lánc föld 
a Tuki ugarakban, a Strossmajerova ul. 
bérházban lévő 2 üzlethelyiség) nyil
vános árverésen bérbeadatnak a leg
többet Ígérőnek.

Subotica, 1926. október hó 1-én.
Dr. A leR sandar Grün

zárgondnok.

PATKÁ INPAT .ÁMY1RTÓSZER
doboza 15 dinár, knpliaó minden 
gyógynxertárban és drogériában to
vábbi a Torontáli Agrárbanknál Ve- 
liki-Bcékereken. 10356

z e n e m i i  k e r e s k e d é s é b e n  
S u b o t i c a

Edition Schott számonklnt 6 dinár. — Schott-árjegyzéket készséggel küldő
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BRILL jelent eleganciát, gazdaságosságot és munkamegtakariLásí 
a szó legszorosabb értelmében

BRILL VEGYESZET1GYAR R. T. 
BEOGRAD

— «z » • » V l í .  k  « l  l > M .

*»• •• *9

A T ,H Ö L G Y K Ö Z Ö N S É G  F IG Y E L M É B E
Fővárosi mintára ujonan átalakított üzletemben 

az ő s z i  ős t é l i  k ö p e n y e k ,  r u h á k ,  b lú z o k ,
b u n d á k  stb. árusítása megkezdődött.

Kérem a t. hölgyközönséget, hogy szükségletét
fedezze nálam, hol a legutolsó divatujdonságokat 
a legolcsóbb árakon kapja, amit a következő néhány 
adat igazol:

Téli köpeny, h im a l’ja  és ve- 
lourból, vépig bélelve

600 —800 din. 
Ugyanez szörm ézve

1000— 7200 din. 
Téliköpeny, legfinomabb tükör
posztóból, szörm ézve

1350—1600 din. 
Selyem -plüs kabátok tiszta se
lyem m el bélelve 1800 dinártól

■sc

a ©

00Q © Q-fc« 
2*0 
G) N

ez.N

335=0)00sDh

Kft ön legestégelt niőrm ebundákban és gyor- 
mekkabátokban ! Hosszú »z5r vnebundék már 
2500 dinárért, R*a!-bundák a <eqríicomabb 
m inőségben 6000 dinárért kaphatók

H EG Y I F Ü L Ö P

S ír

73

< ™

SL»3"
2
3Pr

NŐI FELÖLTŐK ÁRUHÁZA
S U B O T IC A , I ír ,  A le k s a n t lr a  i i l i e a  7.

30—40 h ek tár elsőrend:* - r .tófö’d, 
e g y  kom plexen , 20 kn n r Beograd- 
tól, a Beograd— Obrenovac-i útvonalon, 
a vasút- és hajóállomástól 5 percnyi 
távolságban e l a d ó .  Bővebbet B eo
grad , D eéanska ul. 14 ., lakás 9 sz. alatt.

t*-X

H ölgyek figyelm ébe!
Külföldi utamról visszatértem, magammal hoztam 

a legújabb

n?7i flhi3tmnilfll!r''*‘
• •
Üzletemet a régi mederben folytatom tovább és 
módomban áll a legkényesebb párisi dtvatigényeket 

is kielégíteni.
S z o l i d  á r a k !

K E N Y E R E S  ©  I Z  I
J A N U S K Ó  P Á L N É

N Ő I D 1 V A T T E R M E  S U B O T I C A  

SOKOLSKA (GOMBKÖTŐ) U t .7 .  ÍZ .

A LEGJOBB NEMET RADIOUJSAG A

•>

R A D I0W ELT u

r>^}r^cnlk minden szombaton. Tudományos 
vikkrli n népszerű Illusztrált rádióriportok.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
WIEN ni., RÜDENGASSE No. 11.

Ne mulassza el még ma előfizetni ezt a kitűnő rádiőszVdapo

A „RAD5OWELT" előfizetési árai:
'gész évre 300 dinár — Félévre 160 dinár 

Negyedévre 8 ) dinár. Egyes szám ára 8 dinár.

99
M AHM US) S Z K E N D E R O V

KELET! SZŐNYEGHAGYKERES! E>ÉSf 
ÉS l'ERZSASZŐ .YEG KíA'. l.IT A  A

S U B O T I C A , K ralja A fek sa n d ra  u . 13.M in d e n  g y á r o s ,  
ip a r o s

é s  k e r e s k e d ő
j á r a t j a  a z  ö t v e n  e s z t e n d ő s

H a p s i  K e r e s h f i h  l ^ i á t

E lő fize tés i díj fé lé v r e  200 dinár 
Mogrendelhetö a Bácsmogyei Napló utján

vagy a kiadóhivatalnál
B U D A P E S T , V . S A S - U T C A  1 3 .

O R A V I J A «  A
A L E K S A N D R O V A  U L IC A  1 3 .

Perzsiából és a Középázsiai országokból rngv tétel eredeti krleti 
szőnyeg érkezett minden naevsa ban és szmpompás mintában.
A FOLYÓ ÉVI ŐSZI SZŐNYEGVÁSÁRT
okvetlenül tekintse meg vételkötelezettség nélkül és győződjék 

me?, minden versenyt kitáró áraimról
Bucliara, Chernian, Samarkand. Khokand, 
í-arabuid, Tebr is. Her R Aphgan, Ya,! uth, 
iln nacbm, M.nscul. Nnbati, S r.v r, Shii- 
ván, Be Judzsiszt.in M egy b ke éti
s z ő n y e g e k  utrtlérhetetlen 
k e le t i  s z í  n p o m b á b á i t
S é rü lt s z ő n y e g e k e t n K e le ti ő c 
h o z o tt s z ő n y e g s z ö v ő  in u n k* - c 
s o m m a l j n v i t ó ^ m  o ’ f  o-nőok.

S U B O T I C A
fé

o k t ó b e r  h ó  2 5 - i g  t a r t  a  t e l j e s  k i á r u s í t á s
F é l á r o n  v e h e t  ESV aK SS,
t é k  m e l l é n y k é k  u j j a l ,  P o u l - O w e r e k  r ö v id  k a b á t k á k .  — S ie s s e n  é s  h a s z n á l j a  k i
9447 a z  a l k a l m a t !

i  ’ frpj 4r*rtr.<Sl,<A?w Umh># " rV*
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BÁCSMECTH NAPLÓ 1926 október 5.
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K é r j e n  á l l a n d ó a n

fogpasztát és szájvizet
sa já t érdekében

A sp ir in
t a b l e t t á i
gyakran lesznek hamisítva. Hogy 
hamisítványoktól megóvjuk, köve
telje az crcdeti"Baycr' 'csomagolást 
6 éj 20 tablettával (lapos doboz) a

Minden más tabletta csomagolást 
utasítson vissza.

Bármikor és bárhol tetszése szerint szórakoz
hat, táncolhat a le. k itünőbb ango l „Jazz band“ 
m uzsikája m ellett, ha valódi

C o ^ y m i s i a
• , Ií •
f i fii

Tisztelettel tudatjuk t. vevőinkkel, hogy 50 év óta fená.ló konfekciós 
üzletünket október l*ével a Wegner-palotába helyeztük át.

E z  a lka lo m b ó l közö ljük , h o g y  a leg ú ja b b  m o d e lle k e t n a g yo n  ju tá n y o 
sán és rég i, s zo lid  árakon árusítjuk. G a zd a g o n  fe lsze re lt raktárunkba  
legú ja b b a n  d íszes  n ő i k ö p e n y e k  és lá tvá n yo s  sző rm e k a b á to k  érkeztek . 
R a k t á r a i n k  m e g t e k i n t é s é t  t i s z t e l e t t e l  k é r i k

ROTH MANÓ és FIAI NOVISAD
F F

'VtW.iWtKo'

#* ,

Őszi divat újdonságok 
elkészültek.

Szövött, kötött 
mellények, szvetterek,•r '  '

puüowerek stb. gyermekek, nők, 
férfiak részére

g y á r i  á r b a n  k a p h a t ó k

e c ©  M .  O

I J

á n c l e m e z e k e t
vesz. M inden táncu jdonsá  ’ : Valencia, Barcelona, 
Parlez vous Francais, Picador, Zirkusprin- 
zeSSÍn s tb . 1 rí). kapható  a jonb szaküzle tekben . — 
K érjen lem ezjegyzéket a föl; rak a ttó l :

S. Ad. E n g í ,  S u b o tica
Gramofon nagy választékban 360 dilimtől kezdve!

Ritka alkalom 
földvásáriásra

Bánát romániai részén 400 holdas teliesen  
teherm entes

e lső ra n g ú  m inőségű  fö ld é i  io'c
kisebb parcellákban is a tulajdonos elha
lálozása mi d t rendkívül olcsón eladó
A birtok vasúti vonal mentén fe k s z ik ,  
vasúti ál omása, pósiája, távírdája, tele- 
iónja van.
Bővebb felvBágositást ad a k iadóh iva ta l'§>

T7T

S u b o t i c a
Detailüzlet: Városi bérpalota. — Telefon 192. 

Engros: Wilsonova ul. 7. — Telefon 190.

Z S Á K
* T  C  /A. I M E E

Sí
’H *

j
ie«. ’

, í  • > V n

P O N Y V A K () L C S Ö N Z É S .
Kárpitos keli kek mint: fcuíoiszövet, mo‘iácvrad- 
lik, afrik, !<r zőr, pebe yíol pótló, önmü cödő roletfa 
rudak, linóleum, szón er, lópokrócok, gyapjú és 

úti lakarők.
G O L C S Ó B  3  Á R A K !«

r-

1
)•«

'3

M i is  B e c k - h e z  
m e g y ü n k !

sz ö v ö tt-  é s  k ö tö t t á r u  g y á r á b a n

S u b o t ic a ,  Pasiceva ulica 8. S í s

K ő p o s

for

szalámikésziío és füstőlthusáruk fe dolgozó telepe
a helybeli főt. főrabbisóg felügyelete alatt

’ S U B O T I C A
Telep és expeditió: Save Tekelije ulica (Halasi-ut) 2 szám.

Iroda és detal eladás: Rudié ulica 4. szám. — Telefonszám: 513.

K é s z ít ;  I -ü  s z a lá m it ,  t o r m á s v ir s t i i t ,  k o l 
b á s z t ,  f in o m  f e lv á g o t t a k a t ,  to v á b b á  m in d e n 
n e m ű  f ü s t ö l t - ,  m a r h a -  é s  l i b a h ú s t .

L I B A Z S Í R  E L A D Á S .
Kereskedőknek árengedmény.

Vidéki rendelések azonnal továbbutalna .

Szlovéniai birnaszénbánya (kb. 4000 kalória)

k é p v i s e l e t e
Bácska és Baja részére jutalék ellenében vagy 
saját számlára szervezőképes, jól bevezetett 
subotica! vagy oszijeki szénkereskedő cégnek

á t a d ó
Ajánlatok referenciákkal együtt ..Braunkohle" 
jelige a att a ,.Publicitás” d. d. hirdetőirodához 
intézendők, Zagreb, Gundul ceva ubca br. 11.

-ipészekfigyelmébe!
S p e c i á l i s  f e l s ő r é s zEiészilés m i n d e n f é l e  
fazon szerin t lcgocsóbban 
és legm odernebb  kivitelben

R ó k a  I s t v á n  7344
cipőfelsörószkószitÖ, Subotlcn, 

Zr njski trg 16. (az udvarban)

Hí. VEI F IY F G f CSEBE eladás kölcsön « *J*‘S » E.Ij -’JLíL. 1 1.V . BECSLÉS VIZSGÁI AT 
Keresünk szép óm h ibátlan  anyagot special! nukch nkhoz. Kérje aukciós r?

JegyjB künket. • /. egész világról kúpunk vételi megbízásokat. 
POKÓTHEVM Brleím arkenabtelliin-r W ien. M nriuhilfcrstrasse 73.

S z a b ó  k é s  szűcsök figyelmébe!
Neckov G ábo r szücsüzlc té l az összes áruval á tve ttem  
és ez összes rak tá ro n  lévő sző rm ék e t cs pedig

asz ragnn, festett bőr sapkának, barabanfer, 
;:utria, rémére, szkunksz, szilszkin, valódi 

biber, opossum stb.
valam int m inden egyéb á ru t igen előnyös árakon  bocsáj- 
tom  áruba. H asználja  ki ezt az igen kedvező  a lkalm at• kJ

B j © r  <5 j e  Mi 3 © v a  n © v a 6
szücsm ester a „Rókához?* N ov isad , Pasiceva (Szűcs) ul*

rw» •» '-nrw>w-.

CZIGLER KAiCS és TÁRSA BÚTORGYÁRÁBÓL KIMARADT

u o o A r
*< 4 ■

í'-i;fi bB

hí

m inden elfogadható áron  k iárusítom

á  í  C  S l e z s ő  S u t o o í a A b a r á t o k  
t e m p lo m a  m e l l e t t
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M A R O D N I B IO S K O P
0-tuJer 4—5—6., Hétfőtől-szerdáig

K e ttő s  műsor! Két sláger egyszerre!
EGYEDÜL AZ ÉL T VIHARÁBAN

a szezon leggyöuyífrükb fllnYje ö felvonásban
LíA kE KA P  a tündöklő, szépségű filindivn 

a főszerepben. — AzouJivül 
HARRY Pl.iU legizgalmasabb 7 folv. bravúrjában

APRÓHIRDETÉSEKHÉTÍ ÓTÓL—SSEltDó 16
Rudolf Valentino h ílálút szet té a vi'áf’ban : z ezrek gyászolják de fe ltiiu t m ár ine.tó  u oc

RAM O N í O V  R O  
ki elnyerte a női szivek e yeduralipút. S.éps/g 

fiatalsága, eleganciája <?sfé:fas erője teljes 
inéi téliben érvényesül

KIS K A D E T T
elmtt vidám szerelmi játékban. — Ezenkívül

TRAMI T&AM1 IRAM !
Rohanás a szerelem és boldogs; g u án7 felvond b 
FANAMET FILMEK. Előa; asn=; ke dvie rpor 
4—6 és lél 9 órakor. Vasam# p f 1 3, 4, 6 és k 

9 órakor.
Jttos Varieté. J ’Sn : Var eV .

Apróhirdetés e^y szó 1 dinár, vaata$bctüs és címszó 
kétszeresen számit. Legkisebb apróhirdetés ára 10 din. 

Csak felbélyegzett jeligés leveleket továbbítunk 
KérdexÖskŐdésekbcz vátazzbélyeg melléklendő.

I drb 28 Komnik gyártmányú 80 HP 
villanvviá- 4 hengeres benzinmotor 
js »Mer- j eke 6 vassal, keveset 
Jil. 1 m o-: használt, £0.000 dinárért 
v kis Stü- eladó vaw  elcserélném 
és egv 6 g vári inagáriiárÖ cséplő- 
lor. Csere-1 ért Iliia Mikié. Orosza
ik. Reichel i mos. 8605

cimft idegölő atíra cióban.
Rendes helyárak: Páholy 0163 12, fentartott hely 10, támlás- 

szó 8, I. hely 6, II. lnly 4 és 111. hely 3 dinár.
Hadi ok kezdete: Hétköznapokon 4, 6 és fél 9. 

v a s á r-  é s  ü n n e p n a p o k o n  2, 4, 6 és féi 9 érakor,

Intelligens és egészséges,
30 éven aluli nőt keres 
házvezetőnőnek magas- 
rangú sombori állami 
tisztviselő. 3 és 5 éves gyer
meke; hez. aki főzésben és 
varrásban is iártas. Előny
ben. akik szerbül is be
szélnek. Belépés azonnal.

Ajánlatokat lehetőleg 
fényképpel Sombor. posta- 
fiók 54 eimre kérek. 9063

|  H Á Z A S S Á G
Házasság céliából megis
merkedne 30 éves asz. 
szonv foglalkozással biró 
lobbmodu iparossal, csak- 
komolvabb férfivel. Leve
leket »Nem hozornánv- 
vadász« ieligére kér no
visadi kiadóba. 9086

A város központjában le
vő ház két lakással, az 
egyik azonnal beköltöz
hető. kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. 
Érdeklődni dr. Horváth 
Mór Szubofica. 9079

OKTÓBER 5
Ili zongorák, nlanlnok 
csakis elsőrendű világ
márkát. a leghosszabb le- 

:;tu részletfizetésre kap- 
hatók 10 éves jótállás 
mellett Legnagyobb vá
laszték az országban. Kap
hatók Kain Lajos hang- 
szerkereskedőnél Subotk 
ca. Városháza. 706

vidám történet a régi kedélyes 
Bécs társadalmi életéből 

8 felvonásban. — Főszereplő
Kady Christians' Védjegy.

Kapható Le-: Lnto 'in tj mindet 
Sf/ojíysxertá b ut VajV egyene
sén a yúrből ós íŐK rakatbói:
H. HRNJAX sŷ yszs.észnél

S'SAK w

Kár őst szerezz 3 í:e

s z ő r m é j é t

KopHovlcs Balázs
EZÜCSiél,

ahol Ramntnlt vniódi árut kap 
é s  olcsón vásárolhat 

B enő F u d a re v 'é  n i.

Szeidátől kezdve
a szezon első monumentális 

filmje
M chael Strogoff

(a cárnö futárja)

FOGLALKOZÁS | Aizonnali felvételre ke
resünk fiatal női irodai 
munkaerőt szerb és né
met nvelv tudássá feltétle
nül szükséges. — Ugyan
csak keresünk szerb, né
met levelezőt napi 1—2 
órai effovlMtságra. Cím a 
kiadóhivatalban. 9042

Jövedelmező képviseletet
étad ügynököknek. kép
viselőknek. stb. nagy kül
földi cég. Ajánlatok »Ohne 
Kaoltai und Vorkenntnisse 
9784« jelige alatt a kö
vetkező címre küldendő; 
Piras, Prag. Jindrisska 
18 C.S.R. 1613

Keresek megvételre hasz
nált modern komplett 
ebéd'őt. íróasztalt és fo
telt. Ajánlatok Bácsmc- 
evei Napló novisadi ki

adóiába küldendők. 9085

I egolcsóbban vásárol kész 
férfi-, női- és gyermek- 
ruhákat Földes Samu 
újonnan berendezett ruha
áruházában. Gyümölcs- 
piac. Rudics utca. Divatos 
férfiöltöny 500 din., férfi 
ragián 600—700. fiú téli
kabát 475. lánvkabát 350, 
női ragián 550. gummi kö
peny 250. szövetgumi 450. 
bőrkabát 850. szőrmebé- 
léssel 975. divatnadrág 
225. munkaköpeny 145 és 
öltöny 165. Vidékre után
véttel. meg nem felelés 
esetén a pénzt visszakül
döm. — Salát érdekében 
ügyeljen a címre. Földes 
Samu ruhaáruháza. Kü
lön osztálv mérték utáni 
rendelésre. 5905

Nem kell várni a »Pom- 
nadour«-ban. Elsőrendű 
munkaerők a legpontosab
ban végzik az összes fod
rászathoz tartozó dolgo
kat. u. m.: haifestés. haj- 
vágás. ondolálás. wasser- 
vvelle. parókák készítése 
stb. Tisztaság, pontosság 
és figyelmesség az elvünk. 
Kozmetika. Manicur. 8431

Egy darab szalagfűrész 4 
ütemű nyersola j motorral, 

gyári magán!áró olcsón 
eladó. — Megtekinthető 
üzemben. Lányi Béla fü- 
szerkereskedőnél. Mai- 
Sanski nut. 9065

Extéztenclát bizt 
üzemhez 35.000 din 
társ kerestetik. Citr 
Pallas hirdetőirodánál

Elsőrangú cukrászda
azonnal eladó. Bővebbet: 
Trumbiéeva ulica 3. 9099R é v a i  A d o lf  

S u b o t ic a
Sokolska uiica 2. (voh 
Gombkötő-ucca, Kune’z* 
féle b iz). Telefon 5FI 

Ajánl:
Szavatolt kőmentes é> i'ö - 
meszet, elsőrendű fehér 
darabos meszet, beoSlni 
Portland cementet, elism ert 
kitűnő minőségű teSaci 
RETORTA FASZLNóT 

pécs-szabolcsi kétszer mosott 
KOVÁCS SZENET

52 kát. hold príma szán
tóföld 'épületekkel együtt 
eladó. A föld Alexa-áan- 
tié állomáshoz fél óra. — 
Csak komoly vevőkkel 
szem ól véscn, tá rg v al ok. 
Selnffér Árpád, Sombor, 
Apabaská ul. 21. 9091

Eladnám 3 szobás mellék-
helyiséges magánháza- 
melv azonnal átvehető, 
előnyös feltételekkel. — 
Stein. Duliéeva ul. 47.

9068

Tisztelt háziasszonyt 
Paprika elrakáshoz csakis 
Kemény - féle eszencet 
használjon, mert csak eh
hez vehet literenként 3 
liter vizet 6590

nagyon jó állapotban át 
alakítás miatt e l ís ílö

Kiadó Suboticán. forgal
mas helyen sarokhelviség 
és két helyiségből álló 
vendéglő lakással, u. o, 
fehérbor eladó. II. Oslo- 
bodjenja 18. 8918

Magyar- és n- wetxiyelvtt isko
lák részére. — A Min’slarslvo 
Proavelő álHl « ng. délyaz.v« 

KAPH \TÓiC
H iteles an önyvjegyzéket 

kivonatra k ü d :'1
Lfyslto -é3 L?mpe!

könyvkiadók Subotica
I kol&irkák m’nden v o n ó á i -  

íb w , vi$«on e e h knak olcsón 
|75 s* 'mill i .

Fiatal hkatossegéd ál
lást keres bármily rend
szerű traktornál Fizetés 
megegyezés szerint. Sta- 
rakaniiza. Obiliceva ul. 27 

9094

r z e n a
fk-.«t2sa?a
S z e e sS ta  valamint
T ü z l t a
! e ? o c * v h b f; n k ajfha l ó

- .0 '  VÁTH J Ö ^ S ’ F
t rinánykere ■ cdcnél 
:nho ica, ! r o  óva ni. 

Sán’a-S7anniórmi:‘i„al szemben 
U.'v ra ' a bázíoz sz á r it

l e g m e g b íz h a tó b b  
a r c -  é s  k é z á p o ló

Nőifodrászt és manikürö- 
zőnőt. csakis elsőrendű 
munkást keresek. Griin- 
berger. Illatszettár. Vt li- 
kibecskerek. 8632

H O R.O NA G Y Ó G Y S Z E R T Á R
v á r o s h á z a '

s u b o t i o a
Dambusirozás. madeira
és festés ruhákra, sálak
ra stb.. fehérnemüvarrás 
és hímzés plissirozás 
és guvrirozás olcsón és 
szénen. Aida. Csirkepiac, 
Péics-ház. 8956

CFérzsegédeí telies ellá
tással azonnalra keresek. 
Dulics Péter. Tavankut.

90)7

Be k - féle hengerszék 
Mod. M. 890X25') egy 
pár sima hengerrel, hasz
nált.. jó állaóŐtban. olcsón 
eladó. A hengerszék még 
ü 7. emb cn ni c* g toki n th e t ő. 
Paul! Sándor hcngermia~i 
lom. Kovin (Bánát). 8984

Zongora áda megvételre 
kerestetik. Szüvásy, Vil- 
sonova 36. 9089

Levelezönő. aki nerfekt 
evorsiró. alkalmazást ta
lál Lederer Leó cégnél, 
Szombor. 8894

Legújabb pliosé mintákkal 
din. 20 egy aljat készítenek. 
Kngl varrögépüzletben. 8345gyermek 

Ci m a 
9095

Kisebb családi házat ven
nék forgalmi s . uccuban, 
esettag üzletheiviséfcgel. 
Ajánlatokat kérek a ki
adóba »KonioJy vevő« 
jeligére. , 9093

A legdrágább külföldi vaj 
sem jobb. mint Plukovlts 
József tejgazdaságának 
naoonta frissen kÖDÜIttea- 
Vaia. Október 3-tól 11-lg 
11 dinárért adunk önnek 
JA kilót, hogy erről meg
győződést szerezzen. —< 
Telefon 541. Jclaéiéeva 4

Tanoncnak felveszek két 
fiút. Vidékiek előnyben 
részesülnek. Bencsik Fe
renc mészáros és hentes. 
Szenta. 8943

10 nao alatt nagvon szép 
lesz. ha a ^Pomnadourt.- 
ba iár arcápolásra. Te
hát siessen, hogy megsza
baduljon: szeplő. patta
nás., mái folt. alkalmatlan 
hajszálak, szemölcs., stb- 
től. (j\'ó'-í\'kcnöcs. (i.vrizv- 
s zannan. Cjyő^.vpudcr. 
Fodrászat. Munieiir 8430

Suboticán. forgalmas he
lyen borbélyüzlet eladó 
vagy bérbeadó özv. Ko- 
nunovics ístvánné, Trum- 
biéeva ni. Cslrkepiac,

9021

Cin észkélíólíék üzletfel- 
osztatás miatt olcsó áron 
kiárusitatnak. Leopold Fürst 
Szubotica. Palidéin (Fiir- 
doj'ueca 7. iidérvpiac. — 
(Ugyanott berendezés el
adó.) 8812

C; Irras- daüzl’Pt igen szép 
berendezése eladó. Ér
deklődni lehet Griinwald 
Lipót. Subotica. Rudiéeva 
ul. 4. 90S3

Világos és tiszta bú
torozott szobát keres. le
hetőleg a béltéren egv 
magános úriember. Cí
meket kér dr. Radomir 
Popovié tanár. Pravni Fa
kultét. 9025

tölgyfából 7-10 méter 
hosszúságban, líib féío 
vastagságbanál'ai) lóan 

raktárod
azonnal sz iilithalá

A d o lf  F r e & L e t
Subotica, Seneo ul.

Bútorozott szoba előszó, 
bával. mely konyhának i; 
használható, kiadó. Cím 

Segedinski Vinoc/ad 207 
!.encz-vii!ft. ■' .p

rg'ftmu
uhl-t keresek m

’Nyersolaj karborá torok 
Ford személy- és teher
kocsikhoz, traktorokhoz. 
használt Ford ázemélv- 
r- fók. ul 4—6 HP Skoda- 
motorok American Autó 
Weigand drugnál, Subo
tica. 9002

Házvezetőnőnek aiá?dkr • 
zik fiatal uriasszonv ma
gányos úrhoz, földbirto
koshoz. azonnli belé é1- 
re. Alánlatokat >Kellem s 
1övő« jeligére kiadóba ké
rek. 9048

ide jekorán  a  villam os
Két elegánsan bútorozott 
szoba, esetleg konyha- 
használattal azonnal ki
adó. Trumbiéeva ulica 3. 
icbbra. 9098

Nevelőnő. horvát. magy, r 
nyelvtudással, ál’ást ké
rés. Lehetőleg vidékre. 
Varrás és kézimunkák n 
jártas. Cim a kiadók; n.

r s a n szerűen  és olcsón
Hurutoknál, hűtéseknél 
incglenő gyógyhatású 

hársmeuthe gvógvméz 
k; írható. Herczl drogériá
iéban. 9031

Nvugdiias vasuta
tanult köteles és 
rak tárnoknak. irr
Kának vagy n em 
be aiánlkozik. Ch 
las Reklám Snboti

íreiőink és segédszemélyzetünk 
rgy csak a mi személyzetünk- 
sását megengedni. ízletes házikoszt kanható 

Hammer. Trumbiéeva uli
ca 16. 9081

W /’S 4 4 /0 5  subára.
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